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: 3JAKOH
O PATUOUMKAUMIN KOHBEHUMUJE VIJEJUHBEHUX HAKMJA O YTOBOPHMMA O MEBY-
HAPOJAHOJ ITPONAJU POBE

Unau 1.

PaTupnxyje ce (onsesnnja Yjennmennx HauMja 0 yropopiuma o MehyHapoanoj mpojaji pobe,
notnucana 1. anpuna 1980. rogune y Beuy, y OpHTHHANY Ha apanckoM, CHIIECKOM, (DPAHLYCKOM, KU-
HECKOM, DYCKONM M LUNAHCKOM JE3HKY,
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Yan 2.

Texct KonpeHIje y OPUTHHAIY RA SHTJIECKOM je3HKY B Y NPEBOY Ha CPACKOXPBATCKOM Je3H-

Ky TJacH:

CONVENTION

UNITED NATIONS ON CONTRACTS FOR THE INTER-
NATIONAL SALE OF GOODS

The States Parties to this Convention,

Bearing in mind the broad objectives in the resolutions
adopted by the sixth special session of the General Assembly
of the United Nations on the establishment of a New Interna-
tional Economic Order,

Considering that the development of international trade
on the basis of e§uality and mutual benefit is an important ele-
ment' in promoting friendly relations among States,

Being of the opinion that the adoption of uniform rules
which govern contracts for the international sale of goods and
take into accounl the different social, economic and legal sys-
tems would contribule to the removal of legal barriers in inter-
national trade and promote the development of international
trade,

Have agreed as lollows:

PART |
SPHERE OF APPLICATION AND GENERAL
PROVISIONS
CHAPTER 1
SPHERE OF APPLICATION

Article |

(i) This Convention applies to contracts of sale of goods
between parties whose places of business are in different Sta-
tes: ’

(a) when the States are Contracting States; or

(b) when the ruJes of private international law lead to the
application of the law of a Contracting State.

(2) The fact that the parties have their places of business
in different States is to be disregarded whenever this fact does
not appear either from the contract or from any dealings bet-
ween, or from information disclosed by, the parties at any time
before or at the conclasion of the contract.

(3) Neither the nationality of the parties nor the civil or
commercial character of the parties or of the contract is to be
taken into consideration in determining the application of this
Convention.

Article 2

This Convention doe¢s not apply to sales:

(a) of goods bought for personal, family or hausehold
use, unless the seller, at any time before or at the conclusion of
the contract, neither knew nor ought to have known that the
goods were boughl far any such use;

(b) by aunction;
(c) on execution or otherwise by authority of law;

(d) of stocks, shares, investment securities, negotiable in-
struments or money’;

(¢) of ships, vessels, hovercraft or aircrafl;
() of electrcity.

KOHBEHUMJA

YIJETUHEHHX HAITHJIA O YITOBOPHMA O MEBYHA-
PGAHOJ MPOJIAJH POBE

JIpXaBe YIadiIe 0Be KOHBEHUje,

Wmajyhu y BHAY ONITE HIBERE HABCACHE Y PE3OJIYIHja-
M3 0 yCHOCTaB/baby HOBCT MENYHAPOAHOr EKOHOMCKOT Mo-
petxa koje je Texepanta CKYMUTHHA YCROJHIIA HA CBOM ILIEC-
TOM CrieNHjanH0OM IACCAZRY.

CmaTpajyhu na je pazsoj aehynapoaHe TprosiHe va Oc-
HORaMa JEOHAKOCTH H yiajaMHe KOPHCTH JHAYAjaH CNIeMEHAT
ynanpehewa npnjaienekux osHoca Havehy apxasa,

Ouemyjyhu na 6u ycsajaioe jeIHOODPAIHIX NTPARIIA KO-
ja 61 ce NpUMesIBANA Ha yropope o seflyHupoiHoj npoaaji
pobe, 1 KojuMa 611 c& yIeny y ob3ip pasmtinTH NpYUITHEHH,
NPUBPEIHK i NPABHH CHCTEMH, AOMPHHEN0 OTRAAHAILY (PaB-
unx npenpexa y Mehynaponnoj TProBuHIi i yHanpehemy pai-
Boja Mehynapoane Tprosuxe,

CIIOKHIIE CY CC O HIDKE HAREACHOM!

HEO 1
OBNACT TPUMEHE ¥ ONIITE OAPENBE

TIAABA L
QBJACT MPHMEHE

Yoaaw |,

(1) OBa koHBeHIK]ja NPHAtEH:Yje Ce HA YTOROpe O NPOaAjA
pobe 3ak:hyueHe HIMehy cTpaHa koje HMajy cBoja ceTHILTA Ha
TEPHTOPHjAMA PAIAHYHTHX IPXKABA:

(a) ¥aa cy Te ApPXaBe OPXARE YTOHOPHHIE; HAHK

(6) kan upasuaa sehyHapogHOr MPHBATHOL NMpPaBa YIy-
Nhyjy HA nprsMeHy apasa jeaHe APKABC YTOROPHIUE.

(2) HinbeRnua j1a CTpase HMajy CBOJA CEAHUITA Y PATHNM
JpxaBaMa rehe ce y3eTH y o63HD K47 101 70 He NpOoHCTHYE U3
Y1OBOPA .M PAHHJCr MOCI0BAKA H3Mely cTpana win 13 oba-

PENITEHd KOje Cy OHe Jare y HI0 KOje Bpene npe 1l 3a Bpe-
Me JRKILYYCH YIOBORA.

(3) Hu apxaBrialCTRO CTPANa Xao HM rpahaHcKH HIH
TPTOBAYKH KAPAKTEP CTPAKA HTH YTOBOPA He YIRMajy ce y of-
IUP NPHAHKOM TPHMEHE OBE XOHBEHUN)E,

Ynan 2.

OBa xonsenusja ce He NpHMeEmYyje Ha npoaaje:

(a) pofe kynbene 3a AWTHY HIH NOPOAWuNy ymorpeby
nam 3a notpebe noMahHHCTBA, H3yleB ako MPOAaBail y oo
Koje BpeMe Mpe HIH Y TPEHYTKY 3aK/byyema yropopa Huje
JHRO HHTH jé MOPao 3HAaTH Ja ce poba kymyje 1a Takny ynorpe-
by,

(6) Ha jamroj apaxO;

(1) y caygajy 1anneHe W.IH HeKOr ApYyror JOCTYITXa o1
CTpane CyackilX BNACTH;

() X4PTHjA 0,1 BPEAHOCTH H HOBALA)

(e) 6ponora, ricepa A8 BAINYKIIH jACTYK 1 BA31YXOTNO-
pa; :

($) eaiekTpiyue enepruje.
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Article 3

(1) Contracts for the supply of goods to be manufactured
or produced are to be considered sales unless the party who
orders the goods undertakes to supply a substantial part of the
materials necessary for such manufacture or production.

(2) This Convention does not apply to contracts in which
the preponderant part of the obligations of the party who fur-
nishes the goods consists in the supply of labour or other servi-
ces.

Article 4

This Convention governs only the formation of the con-
tract of sale and the rights and obligations of the seller and the
buyer arising from such a contract. [n particular, except as of-
herwise expressly provided in this Convention, it is ot concer-
ned with:

(a) the validity of the contract or of any of its provisions
or of any usage:

_ (b) the effect which the contract may have on the proper-
ty in the goods sold.

Asticle 5

This Convention does not apply (o the liability of the sel-
ler for death or personal injury caused by the goods to any
person.

Article 6

The parties may exclude the application of this Conventi-
on or, subject to article 12, derogate f[rom ar vary the effect of
any of its pravisions.

CHAPTER 11
GENERAL PROVISIONS

Article 7

(1) In the interpretation of this Convention, regard is to
be had to its international character and to the need to promo-
te uniformity in its application and the observance of good fa-
ith in international trade,

(2) Questions concerning matters governad by this Con-
ventian which are not expressly settled in it are to be setlled in
conlormity whith the general principles or which it is based
or, in the absence of such principles, in conformity whith (he
law applicable by virtue of the rules of privale international
law.

Article 8

(1) For the purposes of this Convention statements made
by and other conduct of a party are to be interpreted accor-
ding to his intent where the other party knew or could not ha-
ve been unaware what that infent was,

(2) Tl the preceding paragraph is not applicable, state-
ments made by and other conduct of a party are to be interpre-
ted according to the understanding that a reasonable person of
the same kind as the other party would have had in the same
circumstances,

(3) In determining the intent of a party or the undérstan-
ding u reasonable person would have had, due consideration
is to be given to all relevent circumstances of the case inclu-
ding the negotiations, any practices which the parties have es-
tablished between themselves, usages and any subsequent con-
duct of the parties.

Ynan 3.

(1) Yrosopuia o nponaji ¢cMaTpajy ce W yroopH o Hc-
nopyus pobe xoja Tpeba na ce W3pAm M NPOMIRENE, HIYIEeB
aKo je cTpana koja je pofy napyunTa npeysena o6anely Aa -
nopyyu GHTAH €0 MATEPHjaTa NOTPebHMX 3a Ty HIpaay HITH
ITPOH3BOIBY.

(2) OBa xoHBERUAjA Ce He NPUMELYje HA yrosope Y KOjH-
Ma Cce NMPeTEXHN eo obapera cTpaHe Koja Heuopyuyje poly

. CacTOJH Y HIDPUIEILY HEXOI PAjIa IAH UPYXARY HEXAX YCAYTA.

Yian 4,

OBOM KOHBEHLIHJOM Ce PETYJHILE CAMO JaRBYUCHE Yro-
BOpPAa O MpOJAaju ¥ npasa 4 ob4aBEIE NPOAABIA ¥ KYMA KOje
NPOHCTHAY WY Takpor yrosopa. 1locefiHo, H3yzen axo HHjC 13-
PHYHTO ApYKYije IpeABHNCHD-0BOM KOHBEHINIOM, OHA C& He
OAHOCH na:

(a) nynosaxuoct yroBopa, GH0 KOji 0J1 IETOBHX Ofpe-
naba win obuuaja;

(6) mejcTee koje Bu yrosop MOrao WMATH HA CBOJHHY
nponare pobe.

Yaau S,

Opa kounenuHja ce Ke NpHAerYje RE OATOBOPHOCT IPO-
NAaBIIA 32 CMPT M.1H TeJlECHE NORPene koje i poba mpoy3poko-
Bana GHIIO KOM JIHLLY.

Ynan 6.

CTpaBe MOry HCKEYYUTI PWMERY OBe KONBEHIUH]E RITH,
noj pe3eppoM onpeadn w.tana [2, 0OACTYNHTH 01 610 Koje o1
15€HHX 04penfH HIH K3IMEHHTH ILIXOBO 1ejCTBO.

TIABA TY
ONOITE OJAPEABE

Ynau 7.

(1) TIpunxkoM TymadcHa OBe KOHBEH!Rje BOaUhe ce pa-
4yHa 0 WEROM MehYHADOJHOM KapakTepy W notpebn na ce
JHANPEI JETHOOGPATHOCT Whene NPHMERe H NOINTOBAE Cca-
DECHOCTH ¥ MeNYHAPOIRO] TPTOBHHM,

(2) TIyTama koja ce THYY MaTepija ypeheHHX 030M KOH-
BEHUHJOM @ KOja HHCY H3DHYHTO peurena y inaj, peiuasahe ce
npeMa OMIFM HAYENIHMA 112 KOJHMA 0Bd KOHBENUHja NoMHBa
WM, ¥ OACYCTBY THX HAuesia, MPeMa Mpany WepoaiBHOM Ha
OCHOBY NpaBHJId MehyHAapPOIINOT NPHBATHOT Npasa.

Ynau 8,

(1) ¥ cMHCIY oBe KOHBERIINjE, H3jase W APYra TOHALAKHA
jeane crpane TyMaunhe ce y cknany ¢a medoM HaMEpoM Xajaa
je Mpyra CTPaHa 3Hana Ty HAMEpPYy HAH Joj Ta HaMepa inje
Morna 6MTH Heno3naTa.

(2) AXO NpPeTXO/IRK CTAD HE MOXKE 11a C¢ NPHACHIT, H3jaBe
K ApyTra MoHawama jexHe cTpawe TyMmaunhe cc OHako Kako 6u
UX pa3YMHO IHLE HCTHX CBOJCTABA KAO ;1pyTa CTpaHa CXBaTi-
Ny HCTHM OKOSHOCTHMA.

(3) Mpunukom yrephusamwa HaMepe jexne CTPaHe MM
CXBaTaia Koje O wmane pasymito nuue, soshe ¢e pasysa o
CBHA{ PEJICBAHTHHM CROJIROCTHMA CITYYAja yKbydyjyhs HHX0-
BE IPETODOPE, TIPAKCY KOfy ¢y cTpane mefycobro ycnocTasu-
sie, oBuvaje ¥ CBAKO AOUHH]E OHAIARE CTPAHA.
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Article 9

(1) The parties are bound by any usage to which they ha-
ve agreed and by any practices which they have established
between themselves.

(2) The parties are considered, unless otherwise agreed,
to have impliedly made applicable to their contract or its for-
mation a usage of which the parties knew or ought to have
known and which in international trade is widely known to,
and regularly observed by, parties to contracts of the type in-
voived in the particular trade concerned.

Article 10

For the purposes of this Convention:

(a) i a party has more than one place of business, the
place of business is that which has the closest relationship to
the contract and its performance, having regard to the circum-
stances known to or contemplated by the parties at any time
before or at the conclusion of the contract;

(b) if a party does not have a place of business, reference
is to be made to his habitual residence.

Article 11

A contract of sale need not be concluded in or evidenced
by writing and is not subject to any other requirements as to
form. It may be proved by any means, including witnesses.

Article 12

Any provision of article 11, article 29 or Part IT of this
Convention that allows a contract of sale or its modification or
termination by agreement or any offer, acceptance ar other in.
dication of intention to be made in any form other than in wri-
ting does not apply where any party has his place of business
in a Contracting State which gas made a declaration under ar-
ticle 96 of this Convention. The parties may not derogate from
or vary the effect of this article.

Article 13

For the purposes of this Convention ,,writing" includes
telegram and telex.

PART I
FORMATION OF THE CONTRACT
Article 14

(I) A proposal for concluding a contract addressed to
one or more specific persons constitutes an offer if it is suffici-
ently definite and indicates the intention of the offeror to be
bound in case of acceptance. A proposal is sufficiently definite
if it indicates the goads and expressly or implicitly fixes or ma-
kes provision for determining the quantity and the price.

(2) A proposal other than one addressed to one or more
specific persons is to be considered merely as an invitation to
make offers, unless the contrary is clearavey indicated by the
person making the proposal.

Article 15
(1) An offer becomes effective when it reaches the offe-
reé.

2) An offer, even if it is irrevocable, may be withdrawn if
the withdrawal reaches the offeree before or at the same time
as the offer,

Ynawu 9.

(1) Crpane cy Bedane ofuyajuma ca xojima cy ce
CT0%HJIE, KAQ M MPAXCOM YCNOCTAR/LEAOM Mehy miva.

(2) Ako uHje apyKuMje NOTOBOpEHO, cMaTpa CE fa cy
cTpane npehyTHo noasprie cBoj Yropop H/u H.EroBo 33KJbY-
qelbe 06HYAjY KOJIF M je 640 MO3HAT MK MOPAO GHTH MO3HAT
# KOj¥ je 1HPOKO MO3HAT ¥ MeyHaponHOj TProBUAN H peilon-
HO Ta TOWTYjy YrOBOPHE CTPaHe y YrOBOPHMA HCTE BPCTE Y
OIHOCHO] CTPYIUH.

Ynan (0.

VY cMiciy OBe KOHBeHIntje:

(a) aKko jenHa cTpana MAsA BITIIIE CETHIITA, y3Hma ce y ob-
IHP CeIHINTE KOjE HMa HAJTCluby Bely ¢d YTOBOPOM M 1HETO-
BUM W3BPIICHREM, HMajyhis ¥ BUJIY OKOIHOCTH KOje cy Gnne no-
IHATE CTPAHAMA HIIH KOje Cy CTPAHE 1I\Majie y BIAY ¥ GHITO X0oje
BPENE IPe HIH Y TPEHYTKY 3aK/byyera Yrosopa;

(6) axo jemwa cTpana nema ceyymnre, yiche ce y o6mp
BCHO PEOOBHO BOPHBHLUTC.

Yaan 11,

Vrosop 0 Npojaji He MOpa 13 ¢& 3aKMHyyd HATH 1o-
TBpAM Y TMHCMeHO0] dopmu HATH je MOABPrayT GHAC KOJHM
JIPYTHM 3aKXTeBHMA y morneny dopme. O cc MOXe okaznea-
‘TH Ha 6110 kQjH HA4HA, yibyayjyhy crexoxe,

Yaaw 12,

Euao koja oapenba waana 1, anana 29, woam Jena I ose
KOHBEXIH]E KOJOM C¢ NO3IBOLABA 14 C¢ YTOBOP O OPOARjH 3a-
KIbY9H, W3MEHH WIH CTIOPATYMHO PACKAHE MW TMOHYIa, Mp-
XBaTare WIN IPYra WHIHKAUKja O HAMEDH YUHHE HA Hexy
HPYIH HAYHE 2 HE ¥y nHeMeHoj dopai, Hehe ce npumMeruTH Y
cyuajy Kajg 6410 K0ja CTPaHA HMa CBOje CEMUITE ¥ APXKABH
YrOBOPHHUH KOj4 J€ 1aa ¥ajaBy Ha OCHORY ynaHa 96, oBe KOH-
penunje. CTpane ne MOry fa 0JICTYNE O/l OBAT Y4IaHA BIH N3-
MeHe HEroBO )L TBO.

Yoaan 13,

V cmucay oBe XOHBEHImje, H3pa3 ,nucMeno” obyxpata
TEIerpam H Tenexc.

HAEO N
3AK/BYUELE YI'OBOPA

Ynau 14,

(1) Tpeamor 3a jakibyuerse yropopa ynyhes jenson Ham
ane oApehenyx JIHMA NPENCcTanma MOHYAY AKO jé JOROIBRO
oapehen i ako yKaiyje nra HAMEPY NonyaHona na ¢ obapexe y
cnywajy mpHxeaTamba. [Ipensor je noBoskio oapehen ako 03-
Aavapa poby # H3PHIHTO HAH IPehyTRO YTBphyje KOMHYHRY K
LEHY HIH CAgPIKH EIEMERTE 34 HMXONO yTBphHBake.

(2) Tpennor ynyhen neonpehenonm 6pojy miua cyarpahe
ce cano Kao No3us I ¢& YTHHE MOHYIE, HIYIeB Ko JIe Koje
YHHI TAKAB TPEIJIOT JaCHO HE YKAXe Ha CYNPOTHQ,

Ynan 1S.

(1) TTonyna NPOU3BO/IH ,IEJCTRO OO TPEHYTKA KA CTHTHE
ronyherone,

(2) Monyaa, yax ¥ X371 je REONO3ABA, MOXE 14 Ce T0ByYe
4KO je NeBaavee CTHINO noryheHoNMe Npe il y HCTO RPEME
Ka] H MOHyAa.
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Article 16

) (1) Until a contract is concluded an offer may be revoked
if the revocation reaches the offeree before he has dispatched
an acceptance.

(2) However, an offer cannot be revoked:

(a) if it indicates, whether by stating a fixed time for ac-
ceptance or olherwise, that it is irrevocable; or

(b) if it was reasonable for the offerec to rely on the offer
as being icrevocable and the offeree has acted in reliance on
the offer.

Article 17

A offer, even if it is irrevocable, is terminated when a re-
jection reaches the offeror.

Article 18

(1) A statement made by or other conduct of the offeree
indicating assen( to an offer is an acceptance. Silence or inacti-
vity does not in itself amount to acceptance.

(2) An acceptance of an offer becomes cffective at the
moment the indication of assent reaches the offeror. An accep-
tance is not effective if the indication of assent does not reach
the offeror withia the time he has fixed oy, if no time is fixed,
within a reaconable time, due account being taken of the cir-
cumslances of the transaction, including the rapidity of the
means of communication employed by the offeror. An oral of-
fer must be accepted immediately unless the circumstances in-
dicate otherwise. :

(3) Rowever, if, by virtuc of the offer or as a result of
practices which the partics have established between themsel-
ves or of usage, the offerce may indicate assent by performing
an act, such as one relating to the dispatch of the goods or pa-
yment of the price, without notice to the offeror, the acceptan-
ce is effcctive at the moment the act is performed, provided
that the act is performed within the period of time laid down
in the preceding paragraph.

Article 19

gl) A reply to an offer which purports to be an acceptan-
ce but contains additions, limitations or other modifications is

a rejection of the offer and constitutes a counter-offer.

{2) However, a reply ta an offer which purports to be an
acieptace but contains additional or different terms which do
not materially alter the terms of the offer constitues an accep-
tance, unless the offeror. without undue delay, objects orally
tn the discrepancy or dispatches a notice to that effect, If he
does not so object, the terms of the contract ace the terms of
the offer with the modifications containad in the acceptance.

(3) Additional or different terms relating, among other
things, ta the price, payment, quantity of the goods, place and
time of delivery, extent of one party’s liability to the other or
the settlernent of disputes are considered to alter the terms of
the offer materially.

Article 20

(1) A period of time for acceptance fixed by the offeror in
a telegram or a letter begins to run from the moment the teleg-
ram is handed in for dispatch or from the date shown on the
letter or, if no such date is shown, from the date shown on the
envelope. A period of time for acceptance fixed by the offeror
by telephone, telex or other means of instantaneous communi-
cation, begins to run from the moment that the offer reaches
the offerce. -

(2) Official holidays or non-business days occurring du-
ring the pedod for acceptance are included in calculating the

Ynau 16.

(1) Cpe 20K ce yronop Me 3aksbyyii, NOHyna Moxe Ia C¢
0Ono30be, AKO ONMO3IAB CTHIHE NOHYHEHOME Npe HETrO 1UTO jé OR
OTIOCAA0 CROJ MPHXBAT.

(2) Nosynaa, mehyTHM, HE MOXE Oa CE OM030Be:

(a) axo je y w0j naiHavicho, 6150 THMe UI1T0 je onpehen
POX 33 MPHXBATAKE MMl Ha JIPYrd HAMKH, /A Je HeOlO3Hpa

(6) axo je nonyheHsr paiymuo BepoBao aAa je noHyaa Heo-
NO3HBA W (TOHALIA0 CE CATNIACHO TOME,

Yoraw 17.

IloRyna, yak W Xaj je Heomoansa, NpecTaje A4 Bakh Kajl
#3]aBa O [HeHOM Onbnrjathy CTHINE NOHYAHONY.

Ynan 18.

(1) Hsjana uiaw Ipyro moHauraise nonyhenor xoje ykasyje
HA CArfacHOCT ¢ MOHYI0M CMaTpa cc NpHXRaTameM. DyTame
WU HEYHIBEIbE, CAMO TIO Ce6H, HE 3HAYH NPHKBATARE.

(2) INpaxpaTame NOHY. e NPONIBOAH JEJCTBO 0 TPEHYT-
¥a K&/l 1i3jaBa O CAariACHOCTY CTRIHE MoHyxHony. [puxsara-
ibe he Gurit Ge3 NejeTBA AKO I13jaBa O CAFIBCHOCTH HE CTHINC
NOHY:HOIY Yy POKY KOJH j€ O OAPEAHO WM axo Hifje o;Ipe U0
POX ¥ PA3YMHEOM POKY, BOAehH pavyHd 0 OKOAHOCTHMA HOCNL
A OPIHHN CPEACTABA KOMYHUKAIH]E KOje j& KOPHCTIO MOy~
natt. Yomena nonyna smopa Gutie npuxeahena onvax, uiysen
aKO OKOJIHOCTH He yKasyjy Ha CympoTHO.

(3) MehyTiM, AXO HA OCHOBY TOMYAC, MPakce KOjy Cy
ctpaiie HiMehy cebe yCmocTapMIe MK OGHYAjd, NPHXBATAILE
nOHyNEHOT Moxe GHTH HIPAXKCHO HIBPIIARAIH.EM HEKE DATIbE,
Kao 1ITO je OHA KOja & ONHOCK Ha 0JAWWbaibe pofie HH nita-
aaine uene, 6e3 obapellTeLa TOHYANONA, TPHABATAE TINOH3-
10 i JIejCTBO Yy TPEHYTKY Kad j€ panika BIBpiileHa nojl yCi10-
RO [1a je 0fa #3PLUIeHa ¥ POKORIMA nPeIBHNCHNM ¥ OPeTX0MI-
HOM CTany.

Ynau 19.

(1) Oxromop Ha NOHYAY KOjH ykasyje Ha NPHXEATAILE, A
KOJH C4/IpXH 101aTKe, OTPAaRHYeHha HIH Apyre uiMeHe jecre
onbrjaibe noiyae 1 NpeUcTapba ofpaTHY NOHYAY. .

(2) MelyTH™, OArOBOD Ha MOHYAY KOj§ YKA3yje Ha rpH-
XAATAWE WIH KOJi CAAPKH JNONYHCKE HIAN PalABYMTE ycope
KOJH Cyul (HHCKH HC MeN,ajy YCr108e MORYNE NREACTan b MTPH-
XBaTdme, HIYIeB 2KO ROHYIHAAI £e3 TeAnPaBIAROr 01arama
CTARIT YENEHO IPHIOBOD HA PAIIAKE HIH nonrame ob2pelTe-
€ Y TOM CMHUCIY. AKG OH TAKO HE ITOCTYIIH, YIOBCP j& 3dKLY-
YEH MpeMa canpXHiH TMOHyIe €2 HIMEeHAMa Koj¢ ce Hanaje y
NpHUXRATAILY.

(3) Monyscks WA pa3sAMMHTH YCIOBH KOjM C& ONHOCE,
TOPEZL OCTANOT, Ha UeHy, niahake, KBANTMTET # XOUHUHHY pO-
6e, MeC10 # BpeMe HCropyke, 0O0HM OATOROPHOCTH jenne yro-
BOPHE CTpaHe y OQHOCY HA APYTy 1HNK HA PENIADAME ClOpoba,
evaTpahe ce j1a CyINITHRCKH MEHAfy YCIaBe noryxe.

Ynau 20,

(1) Pok 3a npuxnaTaiee, KOJH j& OApedy MOHyIHIau y
TENerpaMy i uneMy nowHbe TehH 04 TPEHYTKa Kan je Te-
nerpaM NpeaT 3a ONAINHIBANC FUTH O AaTyMa KajH HocH
TIHCMO HJIH, Y HEJTOCTATKY JATyMad Ma TIHCMY, O 1aTyMa KOJH
Ce HANA3H HA KOBEPTY. POK 38 NPHXBATAILE KOjH je OPeIHO
NOHYAKRAAN TesehoHOM, TENEKCOM HIH JAPYTHN HENOCPEaNHA
CPeACTPRMA CaOIUTABAA MOYIIHE AA TeUE O TPEUYTKAL Kajl

nonyaa Cruruae nouyheHose,

(2) 3Bannuny PaWNUA M REPanHH TaHH KOJH magajy y
ppeMe 0/peljeHo 33 pUXBATAKE YPAYYHAHR]Y Ce Y TO BpeMe.
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Tlonenemak, 3). geuembap 1934,

period. However, if a natice of acceptance cannot e delivered
at the address of the offeror on the last day of the period beca-
use that day falls on an official holiday or a non-business day
at the place of business of the offeror, the period is extended
until the first business day which follows.

Article 21

(1) A late acceptance is nevertheless effective as an ac-
ceptance if without delay the offcror orally so inferms the of-
feree or dispatches a notice to that effect.

(2) If a lJetter or other writing containing a late acceptan-
ce shows that it has been sent in such circumstances that if its
transmission had been normal it would have teached the offe-
ror in due time, the late acceptance is effective as an acceptan-
ce unless, without delay, the offeror orally informs the offeree
that he considers his offer as having lapsed or dispatches a na-
tice to that effect.

Article 22

An acceptance may be withdrawn if the withdrawal reac-
hes the offeror before or at the same time as the acceptance
would have become effective.

Alticle 23

A contract is concluded at the moment when an accep-
tance of an offer becomes effective in accordance with the pro-
visions of this Convention.

Article 24

For the purposes of this Part of the Convention, an offer,
declaration of acceptance or any other indication of intention
wreaches” the addressee when it js made orally to him or deli-
vered by any other means to him personally, to his place of bu-
siness or mailing address or, if he does not have a place of bu-
siness or mailing address, to his habitual residence.

PART 111
SALE OF GOODS

CHAPTER 1
GENERAL PROVISIONS
Article 25

A breach of contract committed by one of the parties is
fundamental if it results in Such detriment to the other party as
substantially to deprive him of what he is entitled to expect
under the confract, unless the party in breach did not foresee
and a reasonable person of the same kind in the same circum-
stances would not have foreseen such a result.

Article 2¢

_Adeclaration of avoidance of the contract is effective on-
Iy if made by notice to the other party.

Article 27

Unless otherwise expressly provided in this Part of the
Convention, if any notice, request or other communication is
given ot made by a party in accordance with this Part and by
means appropriate in the circumstances, a delay or error in the
transmission of the communication or its failure to arrive does
not deprive that party of the right to rely on the communicati-
on,

MehyTiM, ako obaseulTerbe O NPHXBATAY HE MOXCE Ja Ce€
YPYHH HE ajpecy MOHYAHONA MOCAEURLEr aHa POKa yeten 18a-
HHYHOT TIPATHRKA M HEPAJHOr AAHR Y MECTY TonynHona,
POK C& NPONYKYje 10 MPROT HAPENIHOr PAjIHAT jaHa,

Yaan 21.

(1) INpuxpaTatbe HIBPIICRO CA 3AT0IHLE15eM BNAK NP CH3-
BOM HEJCTBA TPHXBATALA aX0 MoHymunay, 63 onnaramwa, o
TOME YCMEHO 0BaBecTH NOBYNEHOT 1M MY NOIAhe MHCMEHO
ofiaseuiTeme y TOM cyuleny.

(2) Axo c& HI MTHCMA WY XPYTOT TTHCMEHOT A0KYMeliTa
KOJH CAZXH 32101HET0 NPHXBAaTalbe BHIH 1a je 610 nocna-
TO Y TAXRNAT OXOIHOCTHMA j12 63 CTHTIIO NMCHYMOUY HA Bpe-
A€ 14 je ILeroB npesoc 60 peaoBaH, 3a0UHEN0 MPHXDATARLE
he TpoM3BECTH JAEJCTBO MPHABATAH:A, HYIEH AKO TIOHYAMIAL,
Ge3 omaarama, yemedo obapecTu nonyheHnor fa cMarpa fa ce
TOHYAA YraCHNa ®AH MY Y TOM CMHCAY TToLIase obapelTeme,

Ynaw 22,

TTpuxsaTame ce Moxe nobyhi axo TIOBIAYEHLE CTHTHE
NOHYNHOUY [pe HiIH y TpEHYTKY Xast OH TPHXDATAEE MPOHIBe-
N0 AEjCTRO,

Yurau 23.

Yrosop 0 npoaajy saxssyven jé Yy TPEHYTKY NPHXBATARKA
TTOHyAe Y CKI1a 1y Cr onpenfara oBe KOHBEHINIje.

Yran 24,

Y cMucy onOT Jiena KOHBeHIje, MOHYAR, Hijapa 0 UpH-
XBaTalby HAK GHAO KOje RPYTo WIpaKapawe vaMepe', CTHTIO"
je MpHMaolly aK0 My Je CAOMIUNTEHA YCMEHO Wi je HA apyrn
HATHY YPYHEHA oMy IMIHO HIAN NPEAaTa RETORONM CeINNITY
WIH HA WETOBY MOILTAHCKY AAPECY HITM, KO HesMa CeIHUITA,
0/1HOCHO NOWTAHCKE AIPECE, ¥ HETOBOM PETORHOM GopaBHIL-
TY.

JEO 1]
TIPOAAJA POSE

TIABA |
ONWTE ORPEALE

Yaun 25,

[lonpena yrosopa xojy yumtu jeitna ¢rpana cvatpahe ce
6HTMO):1 4KD Ce HOME IPOY3IPOKyje TaKBa LITETA [PYroj cTpa-
MM A4 Je CYWTHIICKK THINIABA OHOI LITO je ONPAB/JaH0 Ovexn-
BAJIA O YrOBODPA, H3Y3ED AKO TAKBY MOCACTRMUY Mije Upennn-
AE1A CTPaHa Xoja uRHM NIOBpeay IIMTH 61 je npeaBHaenc pai-
YMHO AHIIE MCTHX C8OJCTARA ¥ MCTHAM OKONHOLTHMA.

Yhnan 26,

_ H3jasa o packuay yrosopa #1Ma 1ejCTBO jeRHHO axo je o
w0oj ofiaBelITeHa Ipyra CTpaHa.

Yran 27.

H3y3es axo je wapHUMTO Apykudje npeamuheHo y oBOM
aeny Konseunje, xaa je jeana crpana vexo obapeiuteise, 3a-
XTEB H.TH IpYTO CAONITER:¢ NANA HAM YIHHHNA ¥ CXIaay cd
ORMM NI210M H HA HATHH KOjH ce CMaTpa oarosapajyhun y aa-
TH\t OKOJTHOCTIMA, 3AM0LH.eHe HTH I'PEUIKa Y NPEHOCY Caon-
TITEHA HITH YiHILEHHIIA 13 CA0NILT e H}lje CTHI IO He nuIfIana
TY CTPaHY TPARA 14 CC HA TO CAOTHUTEE NOINKA.
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Article 28

If, in accordance with the provisions of this Convention,
one party is entitled to require performance of any obligation
by the other party, a court is not bound to enter a judgement
for specific performance unless the court would do so under
its own law in respect of similar contracts of sale not governed
by this Convention.

Article 29

(1) A Contract may be modified or terminated by the me-
re agreement of the parties.

(2) A contract in writing which contains a provision requ-
iring any maodification or termination by agreement to be in
writing may not be otherwise modified or terminated by agree-
ment. However, a party may be precluded by his conduct from
asserting such a provision to the extent that the other party has
relted on that conduct,

CHAPYER L
OBLIGATIONS OF THY. SELLER

Article 30

The seller must deliver the goods, hand over any docu-
ments relating to them and transfer the property in the goods,
as required by the contract and this Convention.

Section L.
Delivery of the goods and handing over of documents
Article 31

If the scller is not hound to deliver the goods at any other
particular place, his obligation o deliver consists:

(a) if the contract of sale-involves carriage of the goods -
in handing the goods over to the first carrier for transmission
to the buyer;

(b} if, in cases not within the preceding subparagraph, the
contract relates to specific goods, or unidentified goods to be
drawn from a specific stock or to be manufactured or produ-
ced, and at the time of the conclusion of the cantract the parti-
es knew that the goods were at, or were to be manufactured or
produced at, a particular place - in placing the goods at the
buyer's disposal at the place;

(c) in other cases - in placing the goods at the buyer’s dis-
posal at the place where the seller had his place of business at
the time of the conclusion of the contract,

Article 32

(1) If the seller, in accordance with the contract or this
Convention, hands the goods, over to a carrier and if the go-
ods are nof clearly identificd (o the contruct by markings on
the goods, by shipping documents or otherwise, the seller muj-
st give the buyer notice of the consigument specifying the go-
ods.

(2) 1f the seller is bound to arrange for carriage of the go-
ods, he must make such cantracts as ar necessary for carriage
to the place fixed by means of transportation appropriate in
the circumstances and according o the usual terms for such
transportation.

(3) If the seller is not bound (o effect insurance in respect
of the carriage of the gonds, he must, at the buyer’s request,
provide him with all available information necessary lo enable
him to effect such insurance.

Ynawn 28.

Axko, y cknany ca oapenfaMa oBe KouBeHUMje, jeaHA
CTpaHa HMA NPaso Ja 3aXTesa H3BpUIcHe Heke Obapese 01
JIpYre CTPaNe, cyX HHje AYXKaH Jd J0HECE npecyay O WIBpIIC-
Y ¥ HATYPI OCHM aKO G TO yMHHHO NPesMa npasifiiMa cor-
CTBEHOI 1IPABA 32 CINYHE YrOBOPE O TIPOMIAjH HA KOjH ce 0Ba
KOHBEHIH]Z He 01HOCH.

Ypan 29,

(1) ¥roBop Moske 3 ce HIMEHN WM packiHe NPOCTHM
CTIOPA3YyMOM CTpPauHa.

(2) Tlucmens yrosop KojH cagpxu oapeaby xojos cc
npeapyha 13 csara W3IMEHA 1TH PACKAXN MOpajy n1a 6yny yuu-
HieHH Yy Richeno] QoprH He rfoxke GHTH APYKIje HIdMerbeH
#1214 CTOPA3YMHO packiuyT. Mnak, yropopua cTpana sioxe ye-
Jiej CBOT MORAWaka WIryGuTH TIPARo A4 Ce TOIHBA 1A TAKRY
onpenby axo ce Jpyra CTPARa OCAOHN.TA H TAKBY TOHAUIMLE,

IAABA U
TIPOJIABYERE OBAREIE
Ysan 30,

[Iponapau je 1y®aH Ia HA HAYHH NPE;1BIYEH YTOBOPOM I
0BOM KOHREHUHJOM HCMOPYUH poby, NPCNA SIOKYMEHTe KOjH ¢e
Ha pofy onaoce W npeiece CyOjIry Ha pobs.

Oucex
Hcenopyka pobe 1 npenaja Joxysensya
Ynan 31,

AKO npojiasall MHje LyR4H BCOOPYYHTH PodYy y HEKOM
ARYroM 0apeheHOM MECTY, HATOBA 06aBe3a HCTIOPYRE CACTOJA
ce:

(a) ako mpena yropopy o npo,1aju pobu tpefa 4a ce npe-
se3e -y npeaajH pobe NPBOM NPEBOIHOLY PA/IH MOCTIBELALA
Kymny '

{6) ako cy y cayuajesuMa Ha KOjC €& MPETXO;jia rayka e
OIHOCH, Mpe/IMeT yroBopa HUJIWHIYa 1HO o.pefiene cToapH,
w3 CTRapH onpehene no pojy koje Tpela K3NBOJUTH Wl 0ape-
Hee mace Wi ux 1Tpeba NPOUIBECTH NAKH H3IPIANTH, 8 Y Bpe-
Me 33aKMytera YToBOp: CTPAHE Cy 3iane aa je poa y oapetje-
WOM MECTY Kirk je Tpeba mspaau it 1 nponspecTy y opehe.
HOM MECTY — ¥ CTABLAILY Pobe N3 PACTIONATAE ¥ TOM MICTY]

(W) y CBIIM OpYTIIAL CayuajeBUMA ~ ¥ CTaubalby pode HA
PACNOTIATAE KYTILY Y MECTY ¥ KOME j& nposanai y ipeHyrry
1aKJeYUEA YIOBOPA 3IMAO CBOjE CeasmtiTe.

Yila 32,

(1) Ako nponana, y CK1aay C& yroBOPOM jL-TH OBOM KOH-
Bexwjom, npena poby Nnpevoidony, a poba Hije jacno HNcH-
TrduKopana xao pohHa NareHwena 3a BpIIeHe yrosopa ofe-
NEKABAIEM HA 0], y JOXYMEHTIMA 14 TPEBO3 HIH HR APYri
HaYHH, TPOAARAN je AyAKaH Kyniy pociaTit 06aseiuTeine o oT-
npeMu Kojim c¢ Gnuke oilpehyje paba,

(2) Axo je nponaBaL, AYXaH J1a C& NOCT4pa 34 NPEBN3 po-
be, OH MOPA YAK/bYHMHTH CBC YIOROPE KOjH CY MOTpelHK 38 11pe-
803 pofic 1o 0apeReHOT MECTA IPEBOBHIM CPEACTBHME KOjit CY
Y A4THM OKO.THOCTHMA OATOBapajyha W Noj1 yCICRHMI KOJH CY
yoOr4ajeRH 3d Ty BPCTY 1ipenoia

(3) AX0 npoaapau mHje Qyxau 1a poby y npeso3y ocury-
pa, oH je obaBe3aH Ja KyMuy, Had FETOB JAXTER, J1OCTARH CRE
PACHOJIONKUBE NOJATRE KOJH Cy My MOTpebny 1a 61 MOrac po-
By ocHrypaTh.



Crpana 402 - Bpoj 10/1

Article 33

The seller must deliver the goods:

(a) if a date is fixed by or determinable from the con
teact, on that date;

(b) if a period of time is fixed by or determinzble from
the contract, at any time within that period unless circumstan-
ces indicate that the buyer is to choose a date; or

(c) in any other case, within a reasonable time after the
conclusion of the contract.

Anrticle 34

If the seller is bound to hand over documents relating to
the goods, he must hand them aver at the time and place and
in the form required by the contract. Jf the seller has handed
over documents before that time, he may, up to that time, cure
any Jack of conformity in the documents, if the exercise of this
right does not cause the buyer unreasonable inconvenience or
unreasonable expense. However, the buyer retains any right 1o
claim damages as provided for in this Convention.

Section {1,
Conformity of the goods and third party claims
Article 35

(1) The seller must deliver goods which are of the quanti-
ty. quality and description required by the contract and which
are contained or packaged in the manner required by the can-
tract.

(2) Except where the parties have agreed otherwise, the
goods do not conform with the contract unless they:

(a) are fit for the purposes for which goods of the same
description would ordinarily be nsed;

(b) are {it for any panicular purpose expressly or impli-
edly made known tu the sellec at the time of the conclusion of
the contract, except where the circumstances show that the bu-
yer did not rely, or that it was unreasonable for him fo rely, on
the seller's skill and judgement;

_ {c) possess the qualities of goods which the seller has
held out to the buyer as a sample ot model;

(d) are contained or packaged in the manner usval for
such goods or, where there is no such manner, in 2 manner
adequate 10 preserve and protect the goods.

(3) The seller ist not liable under subparagraphs (a) to (d)
of the preceding paragraph for any lack of conformity of the
goods if at the time of the conclusion of the contract the buyer
knew or could not have been unaware of such lack of confor-
ity

Article 36

(1) The seller is liable in accordance with the contract
and this Convention for any lack of conformity which exists at
the time when the risk passes to the buyer, éven though the
lack of conformity becomes apparent only after that time.

. (2) The seller is also liable for any lack of conformity
which occurs after the time indicated inthe preceding parag-
raph and which is due to a breach of any of his obligations, in-
cluding a breach of any guaraatee that {or a petod of time the
goo(}s will remain (it for their ordinary purpose or for some
{;a{hgular purpose or will retain specified qualities or charac-
eristics.

CAVNEEHW MCT COPY

llonenamax, 31. neuenbdap 1984,

Ynan 33.

[Tponarail je ayxan na poby HCROpywH:

(a) axo je natys oapefjen uni ce Moxe oapestiy Ha oC-
HORY YroBOpPa, TOT AATYyMa,

(6) aKko je BpeveHckM reproj onpeher WIH CC \oxe 0a-
PEINTH A OCNOBY YroBopa, y (KO Koje Bpeve Y OKBlpY 107
nepHOnd, HIYICB AKO OKOMIOCTH KE YKadyjy Ha TO ja je xynanl
61o opnawhen J1a oApeaN AATYM, WA

(11) ¥ CBAKOM APYroOM Cayuijy, Y PATYMHOM POKY TTOCRe
JARTBYHEHA YTOBOPA.

Yoan 34,

AKo je TpOARSAll TYKAH 1A NPEIA MOKYMENTe KOjH ce 01-
HOCE Ha POfY, OH HX MOPA TPEAATH Y BPEMS, 1A MecTy K Y of-
JUKY KOS cy npeannfennn Yrosopos. Ako NIPCRA JOKYstenTe
NPe TOT pOXA, NPO,T3ARAL MOXE, CBC 20 TOT DOKA, 1Aa NONPann
CH3KH HETOCTATAK CAa0PAIHOCTH Yy JOKYMEHTUMA, DON YCiA0-
BCM /14 OBO FSEIOBO NPABO He NPOYIPOKYje KX ITIY 1 Hiepalym-
He HC/IOTOANOCTH BR RepalyMiie Tpoinkose, Kynarn, MehyTuar,
3aAP£ABA NPABO 13 JAXTERD MAKHAAY wiveie npeasiheny
O0BOM KOHBTRUMJOM.

Oncex 11
Caobpsinoct pobe # NPaRA WU HOTPaKUBMGLA TPehuX suKa
Yaan 35.

(1) flpomanall je ay#ail HenopyIiTH POBY ¥ KOMITHHH,
KBAJIHTETY If BPCTYH XAKO je TO npeasuhenc YrobopoM i naka-
BAHY JUTH S8 LITH <HY WA RAYNL npeasulen y yrosopy.

(2) M3yzes ako cy ce cCTpanc apykuuje CTIOpay-ese,
cmaTpa ce 4 poSa prje caobpasHa yrosopy YKONIKO:

(a) nitje noofHa 3a CBpxe 12 Koje ce poba ucre Bpere yo-
6HYAJEHO KOPHCT' |

(6) nnje mopofua 3a AApOMHTY CBPXY Koja je npolanuy
WIPHYHTO M MPEhy THO CTARMLERA 40 3HAMAR Y BPEME 1aKibY-
4ersa YroBOpPa, H2Y3eR KAJ OKOANOCTH yradyiy Aa Ce Rynau uii.
J& OCNOHMO HY Fi Je G0 PA3YMHO 18 CE OCAOHH HA CTPYHHOCT
i HpocyfKnAke 11poaanana;

(u) He noceayje knannrTeTe pofie Koje je POAARAIL KYHLY
HPEINOKNO ¥ BIAY YIOPKA 1M Llonena;

(1) naxosana w.ur 3amrihena va HatuuK yofnuajen 3a
TAKBY POGY 434, AKO TaXah HANRH HE BOCTOjH, HA HAUHH ¥O]H
J& 0Aronapajyhu a4 cauypa H 34UITHTH poby.

(3) Mposasau vehe onropapati Ha ocuosy ravke (a) ao
(1) npeTxorOr cTasa 1a 6110 ¥axey Hecaobpainoct pohe aka
je ¥ BPEMC 1aKhyyCHsa YroBOPAa KyMall 3Hao 3a Ty Hecaobpas-
HOCT WA My ONA HHje MO71a G119 HENDINATA,

Unar 36.

(1) ITponunail 0Ac0BAPE, § CKAALY €2 YTOBOPOM M OBOM
KOHBEHIU{/OM, 12 CRAKH lie0cTadT4K caofipaHocTH koju fe no-
CTOja0 y TpeHYTKY npesacKka pHifika id Kynnd, Yak H aKo je
HEODCTATAK CﬂDSpu'jHOCTH NoCcTay OMHT KaCHHjC.

(2) NMponasan je Takohe oAroBOpaH 33 CRAKI HE1OCTATAK
c206pa3iocTR KoM cé [ojaBilo nocne TpenyTka yispheHor y
IPETXOOHOM CTaBY & KOjH C€ MO¥.e IPHOHCATH nospean OHio
koje iberope obanese, yxbyuyjyhs nonpeny rapautije o Tome
na he 32 sexo speMe 0cYaTH nonobHa 32 1LEHY PEAORHY ka0 #
HAPOYHTY CBPXY Hutit a he 3aapxaTi ojpelena cRojeTsa WK
KAPAKRTEPHCTHKE,
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Article 37

If the sclier has delivered goods before the date for deli-
very, he may up to that date, deliver any missing part or make
up any deficiency in the quantity of the goods delivered, ur de-
liver goads in replacement of any nonconforming goods deli-
vered or remedy any lack of conformity in the goods delivered,
provided that the exercise of this right dees not cauvse the buy-
er unreasonable’inconvenience or unrcasonable expense. Ho-
wever, the buyer retains any right to claim damages as provi-
ded for in this Convention.

Article 38

) _The buyerl must examine the goods, or cause them to
be examined, within as short a period as is practicable in the
circumstances.

_ (2) If the contract involves carriage of the goods, exami-
nation may be deferred until after the goods have arrived at
their destination.

(3) If the goods are redirected in transit or redispatched
by the buyer without a reasonable opportunity for examinati-
on by him and at the time of the conclusion of the contract the
seller knew or ought to have known of the possiblity of such
redirection or redispatch, examination may be deferred until
after the goods have arrived at the new destination.

Atticle 39

(1) The buyer Joses the right to rely on a lack of confor-
mity of the gcods if he does not give notice to the seller speci-
fying the nature of the lack of conformity within a reasonable
time after he has discovered it or ought to have discovered it

{2) n any event, the huyer Joses the right to rely on a lack
of conformity of the goods if he does not give the seller notice
ihereof ai the Jatest within a period of two years from the date
on which the goods were actually handed over to the buyer,
unless this time-limit is inconsistent with a contractual periad
of guarantee.

Artticle 40

The seller is not entitled to rely on the provisions of artic-
les 38 and 39 if the lack of conformity relates to facts of which
he knew or colud nat have been unaware and which he did not
disclose to the buyer.

Articte 41

The seller must deliver goods which are free from any rig-
htar cizim of a third party, unless the buyer ugreed o take the
200ds subject to that right or ¢laim. However, if such right or
claim is based on industrial property or other intelectuat pro-
perty, the seller’s obligation is governed by article 42.

Article 42

(1) 1he seller must deliver goods which are free from any
right or clatm of a third pany based on industrial property or
other intellectual property, of which at the time of the conclu-
sion of the contract the seller knew or could not have heen
unaware, provided that the right or claim is based on industri-
at property or other intellectua) property:

(a) under the law of the State where the goods will be re-
sold or otherwise used, if it was contemplated by the parties at
the tme of the conclusion of the contract that the goods would
be resold or otherwise used in that State; or

(b) in any other case, under the law of the State where the
buyer has his place of business.

Yanaw 37.

Axo 1ipesia poby Npe UCTEKa POKA 33 HCIOPYKY NTPOJIARal
MOWE, N0 AaTyMa oapelieHoT 3a HCHOpyRY, MCNOPYYHTI 1C0
WITH KOJIHMIHY KOJH HEA0CTajy WAH 3aMeRnvit recaolipainy
pody HOBOM Caobpalnosi poboM H I OTEACHNTH HE20CTATAK
¢406pa3HOCTH Heropydene pole, N0 YEAOBOM j1a TO HEroso
MIPaBO HE NPOYIPOKYJE KYTiy HR HEPAIYMHE HOTIOTOAHOCTR i
nepaiymue rpomkose. Kynan, seljyTns, 3agpxaea npaso i
33XTERA MAKHAlY IUTere NpeasiherRy 080N KOHBERI(ITJOM.

Ynan 38.

(1) Kynau je mywar npernenaty poby W je AaTH na
nperaen y mTo je Moryhe kpahess poky, 1apiciio 01 oOXosHoC-
TiL.

(2) Axo ce yrosopom npeasvha npesos pobe, nperiea ce
MOKC OUTORHTH 20 CTHABHA POSE Y MECTO ONPEIemeHa.

(3) Ako je kynau y TOKy 1:pean3a poGe NPOMEHHO NpanalL
WIH J& Dasbe OTHPEMHO, 4 Jd PH TOM HHje HOCTOjana pasyM-
fia MOTYRHOCT Ja je [periicaa, i ako je dAposaBily ¥ TPeHYTKY
Jag/byuerha yrosopa 6una nojgara wak My je mopana Guth
nos3HaTa MOI'}'hNOCT 0BC HINMEHE MPABUA HIIH Jasbe OTHPEANC,
nper:eq pobe Moxe ga ¢& ook 1o npacteha pole y BOBO
MECTO OfpCac:beHa.

Yaan 39.

(1) Kynad ry6u npaso 1a ce no3uBa Ha 11ea0CTarak caoh-
pa3nocTy pobe aKo 0 TOME HIj¢ MPO.ABIy noctao ofapelre-
e y KOME je HABEO UPHPOAY HEAOCTATKE, ¥ PAIYMILOM POKY
01 TPEHYTKA xd 114 jC CTKPHC H.1H MOpUY0 O TEPITH.

(2) Kynau y csaxox cay4ajy rybH npago .1a ce rmo3ose Ha
tenocTarak caobpasHocrd pube, ako o Hewy Hifje 00aBECTHA
HpEabla HAjKACHHIC Y POKY O ABC roawse pavymajyhn os
Iara crpapue npejaje pobie Kyuuy, HIyica kaa je Taj pox we-
CAr:racail ¢a POKOM O yroBOpROj rapanTiiju.

Ynay 40.

Tpo:lasan Hena 1paBO 43 & KOPUCTH ofpe,16ava ‘L. 38.
U 49, KajT Ce HEJOCTATAK CA0BPATHOCTH OHOCH HR MHILEINIE
Koje Cy My GHIIE no3Hare nan MY NHCY MOTae Oiri henojnane,
a 01 WX Wije OTKPHO XYTILY.

Yirau 41.

lpoaasan je ywa 12 deeopyyn pofy cacboany oa
npand 1M RoTpaKWEziba TPEheT uHUa, Wiyses AKo ve Kynau
CA0KH Aa apiMH POGY 1o DM yeaosuaa. MehyTinv, ke ce
TAKBO NPAaBo 11K OOTPAKHBahe JACHMBA WA #HIYCTPHJCKO)
WIH JpYroj HHTenexTyalHcj Chojivin, ona ofancia MpoaasiA
peryae ¢e 1naHoN 42,

Yaan 42.

1) Mpoxasatt je fyxKan Aa Henopydd poby c._rtoﬁo:my oJ1
CRAKAr NPABA IDIH NOTPAKNAAMA Tpeher Jiua Kojk ce 3acHn-
Bajy Ha HHAYCTPHJCKO] HAK APYTO] HHIENERTYRNHO] COUjHHH, 3
Guny ¢y My y TPEHYTKY 3AKNBYYEILa YTOBOPa 1031211 WKW My
RIICY MOTTIH OHTH HETOIHATH, 10 YCAOBOM Aa te npapd WK
FIOTPAXHBAILE IACHIBA HA WHIYCTRUJCKQ] MM APYrOj @HTe-
JIRKTYAIHO] CBOJRRIL

(a) no npasy npxane y kojoj he poba na ce tasme nponaje
MITIK HA JAPYTH HAYHH KOPHCTI, aKO Cy CTPaie y uPeMe 3axsby-
ued yroBopa MMane y siay a he poba ga ce namne npoaaje
WM Ha APYTH HATHH KOPACTH ¥ TOj IPKARH; 111K

{6) y cBAXOM JIPYrOM CITyYajy, No APaBy ApXaBe Y KOjoj
Kynail IMa csaje cesmnile.
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(2) The obligation of the seller under the preceding pa-
ragraph does not extend ta cases where:

{a) at the time of the conclusion of the contract the buyer
knew or could not have been unaware of the right or claim; or

(b) the right or claim results from the seller’s compliance
with technical drawings, designs, formulae or other such speci-
fications furnished by the buyer.

Article 43

(1) The buyer loses the right to rely on the provisions of
article 41 or article 42 if the does not give notice to the seller
specifying the nature of the right or claim of the third pariy wi-
thin a reasonable time after he has become aware or ought to
have become aware of the right or claim.

(2) The seller is not entitled to rely on the provisions of
the preceding paragraph if knew of the right or claim of the
thied party and the pature of it.

Artticle 44

Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of artic-
le 39 and paragraph (1) of article 43, the buyer may reduce the
price in accordance with article 50 or claim damages, except
for 10ss of profit, if he has a reasonable excuse for his failure
to give the required notice.

Section [1]).

Remedies for breach of contract by the seller

Article 45

(1) If the setler fails to perform any of his obligations un-
der the contract or this Convenlion, the buyer may:

(a) exercisc the right provided in article 46 to 52;
(b) claim damages as provided in articles 74 to 77.

~ (2) The bugcr is not deprived of any right he may have to
claim damages by exercising his right to other remedies.

(3) No period of grace may be granted to the seller by a
court or arbitral tribunal when the buyer resorts to a remedy
lor breach of contract.

Article 46

(1) The buyer may require performance by the seller of
this obligations unless the buyer has resorted to a remedy
which is inconsistent with this requirement,

(2) If the goods do not conform with the contract, the bu-
ver may require delivery of substitute goods only if the lack of
conformity constitutes a fundamental breach of contract and a
request for substitute goods is made either in conjunction with
n;)lice given under article 39 or within a reasonable time there-
alter.

(3) If the goods do not conform with the contract, the bu-
yer may require the seller to remedy the lack of conformity by
repair, unless this is unreasonable gaving regard to alt the cir-
cumstances. A request for repair must be made either in co-
njunction with notice given under article 39 or within a reaso-
nable time thereafter.

Article 47

(I) The buyer may [ix an additional period of time of rea-
sanable length for performance by the seller of his obligations.

(2) ofane3a NponaBila HA QCHOBY TPETXONHOT CTaBa HE
0AHOCH CC 114 CayRAjeRe Y KOjUMA:

(a) y TPEHYTKY 3aKIhyver:a YrODOpA XYMAll je 3HAO W
MY HAje MOF10 BHTH HETTO3HATO NOCTOjue TAKROT Npapa AN
MIOTPpAXHBAKS] HIH

(6) TakBO MPaKo NI TOTPAKIBAWKE CY MOCAEAHUR NTPA-
AUBAMEROT NOCTYHAKA TIO TEXHITHKIM NIIAR0BHMA, IPTERNUMA,
$OopMynamMa HIH APYrHM cauuun crienpduraninjama koje My
j€ 0CTaBKROo xynait.

Ynan 43,

(1) Kynau ry6u upaBo 13 ce xopHcTH oapendava anana
41, urd unana 42. yKOSTHKO O IpaBy WITH norpaximamy rpeher
J¥IA HE JIOCTABN Npo.1aBiy 00aBelTemhe Y KOME j& HABLO HhH-
XOBY NPHPOAY ¥ PA3YMHOM POKY MONITQ j& CaIHA0 HITH MOPAO
N1 CalHa 3 TOCTOjaske TAKBOT NPaBa HIN NIOTPAKHBAMA.

(2) Mpoaasay HeMa npasq 1a ce KOPHCTY oapesbavia
NPeTACHOr CTARA BKO je IHAO 33 MPARO WIIN NOTPAXUBALE
Tpeher nuia ¢ wHXOBY HPBPOY.

Yaay 44,

Bea o63upa wa oapente crtama 1, ynana 29, w crana 1.
un4HA 43, Kymay MO¥Ke CHMINTIE UeHY Y cxnaxy ca 4maiowm 50.
WK 3AXTERATH HAKWAmy uiTeTe, u3yIep 2a niarybobeny aobur,
AKO HMa PAIYMI0 OTIPAaRathe WTO HHje N0C:1a0 1paxeno oba-
petTe e,

Oncex [11

CpecTna KOjHMA PACTOTAKE KYUAL ¥ YRy MOBPLIC YToBI-
pa o1 CTpane fipoaasyd

Yaai 45.

(1) Ako nponasait ®e 3DpwK GuiC Kojy coojy obasely
KOjy HMd Ha OCHOWY YroBnopa WAH OBe XOHDBeHIaje, Kyniu
MAEKE,

a) KOPHCTHYH Ce npapsia npeasnhenuss y w1, 46. ao 521

(6) saxTenaTH HAKHAZY wiTeTe Npeavuheny ¥y 9n. 74, 10
11.

(2) Kynny nsije yckpahero npaso na 3aXTeRd Hakmajly
[UTETE HAKO CC NOCAYKHO JIPYTHM CPEACTBOM.

{2) Axo ce xyran XopucTii CPeACcTBONM Koje je npenpiheno
12 noRpedy YroBopa, eyl W apOuTpaxa tie Mory 0a0GpHTH
!IpO}lﬂBLL)’ NPCIYREHE POKA.

Unau 46.

(1) Kynan moxe 3axXTeBaTH 04 MPCIABIA HIBPILICHE Jhe-
roBix 06anela axo Ce He KOPHCTH HEKHAL CPEACTBOM Kaje 6n
GHI0 CYNPOTHO TAKBOM 3aXTERY.

(2) Axo poba nrije caoOpanHa yropopy, Xynail WuMa rnpesa
714 1aXTeBa HCNOPYKY 1ApyTe pole Kao 3aMeERY caMo K0 118,10C-
TATAK caebpalHocTH npeacTanma BuTny 1onpeny yroBopa a
3aXTEB 32 3aMeny je yuHrweH 6110 HcToBpeneo ¢a obaseulTe-
fheM DATHM HA OCHOBY wiaHa 39. Han y padyM1ioM poky 5Hocae
TOr o0aneiliTemwa,

(3) Axo po6a unje caobpaiuna yronopy, Kynaiy Moxe 3a-
ATEBATH OA HPOMIBNIA JA OTKJIOHN HEIOCTATAK MONMPABKOM,
1Iy3€8 ako O TO GHJIO HepasyMHo yimMmajyhu y o6iup cipe
OXO.THOCTH. 38XTED 34 IONMPABKOM MOpa Na CE yuunu HHI0 HC-
rospeMeno ca oBaBeIITeneM 1aTHM Ha OCHOBY wiana 39. uin
¥ Pa3’yMHOM PORY TIocfie Tor obaneiuTera.

Yay 47.

(1) Kynmau Moxe 0APEAHTH MPoIaBay 004 tHE POK pa3-
YMHE AYKHHE 32 HIRPpWIEHE HEerOBHX oBuseaa.
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(2) Unless the buyer has received notice from the seller
that he will not perform within the period so fixed, the buyer
may not, during that period, resort to any remedy for breach
of contract. However, the buyer is nat deprived thereby of any
right he may have to claim damages for delay in performance.

Article 48

(1) Subject to article 49, the seller may, even after the da-
1e for delivery, remedy at his own expense any failure to per-
form his obligations, il he can do so without unreasonable de-
lay and without causing the buyer unreasonable inconvenien-
ce or uncertainty of reimburssement by the seller of expenses
advanced by the buyer. However, the buyer retains any right to
claim damages as provided for in this Convention.

(2) If the scller requests the buyer to make known whet-
her he will accept preformance and the buyer does not comply
with the request within a reasonable time, the seller may per-
form within the time indicated in his request. The buyer may
not, during that period of time, resort 10 any remedy which is
inconsistent with performance by the scller.

(3) A notice by the seller that he will perform within a
specified period of time is assumed to include a request, under
the preceding paragraph, that the buyer make known his deci-
sion, :

(4) A request or nolice by the seller under paragraph (2)
or (3) of this article is not effective unless received by the buy-
er.

Article 49

(1) The buyer may declare the contract avoided:

(a) if the fadlure by the seller to perform any of his obliga-
tions under the contract or this Convention amounts to a fun-
damental breach of contract; or

(b) in case of non-delivery, if the seller does not deliver
the goods within the additional period of time fixed by the bu-
yer in uccordance with paragraph (1) of article 47 or declares
that he will not deliver within the period so fixed.

(2) However, in cases where the seller has delivered the
goods, the buyer lases the right to declare the contract avoided
unless he does so:

(a) in respect of late delivery, within a reasonable time af-
ter fie has become aware that delivery has been made;

(b) in respect of any breach other than late delivery, wi-
thin a reasonable time:

(i) after he knew or ought to have known of the breach;

(ii) after the expiration of any additional period of time
fixed by the buyer in accordance with paragraph (1) of article
47, or after the seller has declared that he will not perform his
obligations within such an additional perod; or

(iti) after the expiration of any additional period of time
indicated by the seller in accordance with paragraph (2) of ar-
ticle 48, or after the buyer has declared that he will not acéept
performance.

Article S0

1f the goods do not conform with the contract and whet-
her or not the price has already been paid, the buyer may redu-
ce the price in the same propostion as the value that the goods
actually delivered had at the time of the delivery bears to the
value that conforming goods would have had at that time. Ho-
wever, if the seller remedies apy failure to perform his obligati-
ons in accordance with article 37 or article 48 or il the buyer
refuses to accept performance by the seller in accordance with
those articles, the buyer may not reduce the price.

__MEBYHAPOAHU YTOBOPH

(2) Haysen axo xynap npumMi obaseuwrtene 01 Nponanua
a2 on Hehe u3npuMId cBoje obanele 4O WCTERA TOI POKE, Ky-
nay He MOXE Yy TOM DOKy na e KOpHCTH 010 XojHyM cpea-
cTeoM npeanuhenav 3a nospeny yrosopa. Kynau, stehyrin,
HE ryﬁn aBar Tora Npaso 13 yCaea MOIHE NpoaAasid 3axTesa
HaKkandy wITere,

Ynan 48.

(1) Axo TO HHje y CynpOTHOCTH ca wiraroM 49, npogapan
MOJKeE, YaK i MOC/E HCTeKa PpoKa 33 HCMOPYKY, HA CBOj TPOLIAK
OTKJIOHHTY CBAaKO HEHIBPLIEHkE CBOJHX 06aBe3a ako je y cTamy
1ia TO y4HRH 6e3 HepalyMHOr ofnarama u 683 HaHourewa kyrn-
My HEPA3yMHHX HEMOrofgBOCTH K HEH1BECHOCTH aa he amy
NPOAaBaN HAKRATHTH TPOUIKOBE KOJE j¢ ¢ THAL Y Be3H BMao. Y
CBAKOM, TakK, Cny4ajy Kymal 327pkapa NpaBo f[a 34XTesa ta-
KHA1y WITETE Y CArIacHOCTH ¢ 0BOM KOHBEHIHjON.

(2) Axo nponapal 3aXTEBA O KYNMUA A C8 HIJACKH 1A JIK
NPHXBATa A3BPUICILE YTOBOPA, A RYNAll MY He OJITOBOPH y pa3-
YMHOM DOKY, TPOAABAN MOXE Aa HIBPLIY YrOBOP Y POKY XOjH
J& HaBEIEH Y FberoBon 3axTesy. Kymau Heala npaso, 20 HeTeka
TOI' POKA, 44 C¢ KOPHCTH BUNIO XOjUM cpeIcTBOM Koje He Bt
G110 ¥ CKITAlY ¢d HIRPLIEhEeM O CTpaMe MPoaadud.

(3) Csmatpa ce na obanewTeibe Npolanua o ToMe j@ he
WIBPUIUTH YTOBOp y onpeligioM POKY CAIDXH i JAXTER H3
MPETXOOHAr CTaga 1@ ALY Kynal CaonumTi CBAjY O1AYKY.

(4) 3axTeB Wiy obaBEIITEILE TPOJAEIA HA OCHOBY CTABA
2. 1531 3. OBOT YNAHA NPOMIBO/H AGJCTRO CAMO AKO T4 je xynan
IPHMHO,

Hnan 49.

(1) Kynau Mmoxe uijaBHTH (2 PACKHIR YyroBOp:
(a) ako HewsBpuicibe GuIa Kaje ofiapese Kojy 1poaasa

¥Md H3a OCHOBY Yropopa H!IT¥ OB€ xouneuuuje {tpeacraBisa

GW' Hy TOBpETy yrosopa,; HaM .

(6) vy cmywajy MeRcnopyke, KO upoaanai Huje Mcrnopy-
410 pOBY y MOZATHOM POKY KOjH MY je Kynaiy oapeTio Ha 0c-
HoBYy ¢TaBa |. wnara 47, yuiy je a3jasro aa je Hebe ucnopyvu-
TH Y Tako ojpeherom poky.

(2) Mehy rum, y carywajeprma kan je nposapau ucnopy-
w0 poby, kynau ryby upaso Ja packiHe yiOBOP KO TO Huje
YUHHHRO!

(a) y otHOCY Ha 337101n€Ny HCTIOPYKY, ¥ PA3YMHEOM DOKY
payyHajyhu o TpEHyTka Kaa je ¢aznao 1a) je MCmopyka ui-
BpuUiena;

(6) y onnocy f1a OMIIC KOjy ApyCY MOBPEAY, OCHAT 33,1011~
HEJTe HCNIOPYRE, Y PajyMHOM POKY:

(1) MOWITO je CAIHA0 WM MOPAO C4A3HATH 33 TOBPELY;

(ii) mo wcTeky CBAKOT JJOIATHOI POKA KOjH jC KYMALL O51pe-
AM0 y cknany ¢a crasos (1) wrana 47, win nowrto je apona-
pau K3jasuo na vehe WIBpWHTH csoje obanese y 0BOA gojiar-
HOM POKY: IJIY

(lii) Mo MCcTEKY CBakor MOR4THOr POKa KOjH je OOpelnno
(ipo/1aBay y Ckaasy ca craBon (2) wnana 48, niu nowTo je Ky-
NAL M3jaro Aa Hehe pUXBAYHTH HIBPILEHHE.

Ynan 50.

Axo poba Hifje Caobpa3na yrosopy kynau Mose, 623 06-
3HPA Hit TO A4 JIK je NeHa heh nnahena M HRje, CHEIUTH ite-
HY CPA3MEPHO p43AMIL HiMely BPemHOCTH CTBADKO HCIOPY-
ueHe pobe y BPeMe HCNOopyKe MPeMa BPEROCTH kojy 61 Yy TO
8peme HMaTd potia caobpaina yrosopy. Meliyranm, a4xo upoms-
BAIl OTK.NOHH OHIIO KOjC HEHIBPIUEHE CBOjJUX 06aBL3a ¥ CKIIany
ca 1;1agoM 37, nan uaaroM 48, Wil ako xymau oafuje aa npil-
MR HCTOPYKY 01 IPOIABIA ¥ CKTANY € THM SNaHOBHMA, KyTau
He vOXe Aa CHHAH [1EHY,
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Article $1

(1) If the seller delivers oniy a part of the goods or if only
a part of the goods delivered is in canformity with the con-
tract, articles 46 to 50 apply in respect of the part which is mis-
sing or which does not canform.

(2) The buyer may declare the contract avoided in its sn-
tirety only if the failure to make delivery completely or in con-
formity with the contract amounts to a fundamental breach of
the contract,

Article 52

(1) If the seller delivers the goods before the date fixed,
the buycr may take delivery or refuse to take delivery.

(2) If the seller delivers a quantity of goods greater than
that provided for in the contract, the buyer may take delivery
or refuse to take delivery of the eqcess quantity. If the buyer
takes delivery of all or part of the excess quanlity, be must pay
for it at the contract rate.

CHAPTER ()]
QBLIGATIONS OF THE BUYLR

Article 53

The buyer must pay the price for the goods and take deli-
very of them as required by the contract and this Convention,

Section |
Payment of the price
Article 54

The buyer's obligation to pay the price includes taking
such steps and complying with such formalities as may be re-
quired under the contract or any laws and regulations to enab-
fe payment to be made.

Article §5

Where a contract has been validly concluded but does
not expressly or implicitly fix or make provision for determi-
ning the price, the parties are considered, in the abserce of
any indication to the contrary, to have impliedly made referen-
ce to the price generally charged at the time of the conclusion
of the contract for such goods sold under comparable circum-
stances in the trade concerned.

Article 56

. If the price is fixed according to the weight of the goods,
in case of doubt it is to be determined by the net weight,

Article 57

(1) If the buyer is not bound to pay the price at any other
particular place, he must pay it {o the seller:

(a) at the seller’s place of business; or

(b) if the payment is to be made against the handing over
of the goods or of documents, at the place where the handing
aver takes place.

(2) The seller must bear any increase in the expenses inci-
dental to payment which is caused by a change in his place of
business subsequent to the conclusion of (he contract.

Ynanp 51.

(1) Axo IPOAABSL HCROPYYM CAMO jenan jeo pube wiw
a1 je camo jeaan aeo pobe caofipalad yrosopy, 4a. 46, a0 S0
npuMeHnhe ce y morneay aena Koju HemoCTaje Wil KOJU Huje
caobpasad yrosopy.

(2) Kymau voxe H3jaBiTH 14 PACKHAA UEO YroBOP CAMO
AKO JEJHMHYHO REHIBPIICHE HIN HENOCTATAK caobpaznceti
pefcTanmba OHTHY TIOBpey yrosopa.

YQaan 52,

(1) Axo nponasan ucnopyss poby nps aaryma oapehe-
HOT 32 HCIOPYKY, KYNAL MOXE MPHATHTR HAH ONBUTH HCTapy-
KY.

(2) Ako po/IaBall HEOPYYH KOANIHHY pobe Behy o one
x0ja je npeapuheHa YroBOPOM, XYMal MOKE NPHMHTH HIH ON1-
GRTH HCNOPYKY KOJHYMHE KOJa MPEMALIA YTOBOPEHY KOTMMN-
HY. Axa Kynau upsMH ueo BHII)R.K TN JeNal BeroB e H"A'HZI,H
YroBOpEeHE KQITHYIMHE, NyXaH 1I'd J€ MNATHTH N YrOBOPEHO) (te-
HH.

CJABA 11
KYNYEBE ORABREJE

Yaan 53

Kynan, ¢e o6ape3yje xa BcinaTi ReHy i 1A NpeyiMe ue-
nopyky pobe OHaKO Kako je mpeasuhcHO YyTOBOPOM M OROM
KOHRERLIOM.

Oncex [
Wenaata nene
aan 34.

Kynuena 06aBe3d ;1a HCMIATH NEHY ITOj1PAYMeBA rpeny-
IWMAILE MEPA N ACNYHABAIE POPMATHOCTH nNpelBishenix
YTOBOPOM HITH 0AT0BAPAjYhM JaKOHWMA W ApOTHCeRMA A2 GH
ce oMoTyhu0 HIBpIIEke M1aharmy,

Yuan 55.

Kan je yrosop Bajpane 3ak/eYYaH & 3 UeHA 34 npojdry
po8y Huje y YroBopy A MIpHUHTO HIT npehyTHO opehena ny-
'H Y BeMY #Ma 0/ipeabi ha OCHOBY ¥0jiix OH ce morna yr-
RPANTH, cMmatpahe cg, ako HUje CYNpOTHO HapeNeHo, 1a Cy
cTpaHe npehyThO OPHCTANE HA ULHY XOja Ce ¥ TPEHYTKY 1a-
KJBYHEHhA YroBOPa Peaonto Hanaahunaaa ¥y 0iHOCHO] Crpyily
3d TAKRY poﬁy DPONATY 1O CIHIHKUM OKOMHOCTHMA.

Ynan 56,

AKo je nena yTaphena npema texudu podbe, ya onpehnna-
e LUEHE CE Y CIIYHA)y CyMEbe YIUMA HETO-TCKRHHA.

Ynan 57.

(1} Axo kynait nuje npeyaeo obasesy aa niaTh ueny y 6u-
110 KOM APYroM o;1peljelson MecTy, dyXKaH je 4a je rmaTi npo-
Jlanuy:

(@) y CeHDITY NPOAABAA; IR

(6) axo ce wenaTa HMA H3BPWHTH Y3 Npenajy poGe i
JOKYMEHATA, Y MECTY Te npeaaje.

(2) Mponarau cHOCH ¢Baxo nobeharbe TPOIIKOLE BE3IANO
y3 maabaise no kora je aouwno 360r IpoMeHe Hheropor CenHu-
Td nOcae 3ak/bydema yrosopa.
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Article 58

(1) {f the buyer is not bound (o pay the price at any other
specific timne, he must pay it when the seller places ecither the
goods or documents controlling their disposition at the buyer’s
disposal in accardance with the contract and this Convention.
The seller may make such payment a condition for handing
over the goods or documents.

(2) If the contract involves carriage of the goods, the sel-
ler may dispatch the goods on terms whereby Lhe goods, or do-
cuments controlling their disposition, will not be handed over
to the buyer excepl against payment of the price.

(3) The buyer is not bound to pay the price until he has
had an opportunity to examine the goods, unless the procedu-
res for delivery or payment agreed upon by the parties are in-
consistent with his having such an opportunity.

Articte 59

The buyer must pay the price on the date fixed by or de-
terminable from the contract and this Convention without the
need for any request or compliance with any formality on the
part of the seller. 5

Section I1
Taking delivery
Article 60

The byer’s obligation to take delivery consists:

{a) in doing all the acts which could reasonably be expec-
ted of him in order to enable the seller to make delivery: and

(b) in taking over the goods.
Section II1

Remedies for breach of contract by the buyer

Article 61

(1) [T the buyer fails to perfarm any of his obligations un-
der the contract or this Convention, the seller may:

(a) exercise the rights provided in articles 62 to 65;
(b) claim damages as provided in articles 74 to 77.

(2) The seller is not deprived of any right he may have to
claim damages by exerrcising his right ta other remedies.

(3) No period of grace may he granted to the buyer by a
court pr arbitral tribunal when the seller resorts to a remedy
for breach of contract.

Article 62

The seller may require the buyer to pay the price, take de-
livery or perform his other obligations, unless the selier has re-
sorted to a remedy which is inconsistent with this requirement.

Article 63

(1) The seller may fix an additional period of time of rea-
sonable fength for performance by the buyer of his obligati-
ans.

(2) Unless the seller has received notice from the buyer
that he will not perform within the period so fixed, the seller
may not, during that period, resort to any remedy for breach
of contract. However, the seller is not deprived thereby of any
right he may have to claim damages for delfay in performance.

YUnan 58.

(1) Axo xynmau Hyje npeyseo obaresy na niatH ueHy y bu-
10 xoje apyro oapeleyo Bpeme, O je XyXKaH Ja je MraTH ka1
NPOARBAL, y CKJIA/1y €4 YTOBOPOM H OROM KOHBEHUHjOM, CTaBH
KYTILY Haspacnofiarawe Guno poby GHIO J0KYMENTe Ha OCHO-
BY KOjHX ¢ poGom moke pacmonarath., [Tpogapan Moxe yomo-
BHTH NMpeaajy pole WA JOKYMEHATA TAKRIM 1ahambeM LeHe.

(2) Axo je yromopowm npeasihen npesos pobe, nponasain
MO%e QTIPEMUTH poby oA yeloBoM 1a poba Hity A0KYMEHTH
HA OCHOBY KOjHX C& pODOM MOxe pacrogaratn Hehe GHTH
TPeTATH KYTLY NOK HE MCMNATH UeHy.

(3) Kynay uuje nykad HCINATHTH J1IEHY TIPE HETO LWITO je
umao moryhrocTi na poly mpernena, isy3cs 4k HAYRRH HC-
nopyxe niy naahawa ca KQjHMA ¢y Ceé cTpaHe carjfacHie He-
XJbydyjy TakBy mMoryhnoct.

Usnau 59.

Kyman je ayxan a2 iconaTi ey OHOT A3Ka Xoji je oI-
peliell YroBOpoM RIX KOJA €& MOXKE YTRP;IWTIL KA OCHOBY yro-
popa HIIH OBe KOHBeHI e, Oe3 moTpebe 1a nponaBal moCTANK
HekH 3aXTeB HaH yMHHH Heke Ipyre $opMaiyocTi.

Onacex [
[Ipeysumane uenmopyke
Ynan 60.

Kynuesa o6aseia npey3nvama HCHOPyxXe CACTOjH Ce ¥

 (a) 0BaB/pamy CBHYX paambit Koje 68 PA3YMHO OJ1 IbEra oue-
Kyjy Ja 61 oMoryhHO nponasuy A2 HIBPIIK HCNOPYRY; H

(6) npeyamamy pobe.
Oncex 111

Ci4ACTES KO[HMa paciosRxe OpofaBan y cayqafy nompeje
yropopa o cTpaye Kynia

Haau 61.

(1) Axo kynau He u3rpun 611710 KOjy 0/t CBOjHX obuBesa
xoj_y M4 Ha OCHOBY YroBOpa /M OBE KORBERIN)E, NPOAABALL
MOKE!

(a) kopncTiTH upasa npeneyhera y wn. 62. no 65;

(6) 3axTeBaTm BakHany wWTeTe upeasulieny y wia. 74, no
77. ’

(2) [ponasaig He ryGu MPABO & 3aXTend HAKHARY WITETE
THMeE HITO KOPHCTH CBOja NTpanpa y ylorjieny Apyrix ¢peiacTana.

(3) Kas( ce npoiiasall KOpUETH CPEACTROM KOje je TPeIBY-
hewo 3a OBPENy yroBopa, cya B apbirpaka ne Moxe 0ao0-
PHTH KYILY MPOaYXeie poKa.

Ynan 62,

[Mponapai MOXke 3aXTEBATH 01 KYMUA A3 iary UeHy,
npey3nMe HCnOpYKy HUulH Ja WIBRpLIN Apyre cpoje ofiapese, ako
ce npoaabaly He ONPeEIc.TH 32 CPEACTBO KOjé je CYNPOTHO TaK-
BHM 3AXTEBHMA.

Yian 63.

(1) TTpoaasatl MOKe OAPERHTH KyNIUY NOJATAH POK pa3-
yHHE AYXKHHE 33 manueH:e ILETORIIX oDanela.

(2) Ako npoaapail He NPHMHU 0GABEIITELE O KYIIA A4
rehe H3BpuIHTH CBOje oBaBele y poKy KojH je Tako onpehen,
TPOJIABALL HE MOXE ;10 MCTEKA TOr POkKa 13 ce KOpHCTH buno
WOJUM CPencTBOM TpeRBHNERWM 3a ciiyya) nospeae yropopa.
I1poaasan, Mehytum, re TyGH 360r Tora npaso 1a ycie; 1o-
HI6¢ KYMIA 3aXTERA HAKHA/MY UITETe.
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CAVHEBEHHW JIUCT CPPJ

[Noncaemak, 31. acuembap 1984,

Article 64

(1) The seller may delcare the contract avoided.

(a) if the failure by the buyer to pecform any of his obli-
ationts under the contract or this Convention amounts to a
undamenial breach of contract; or

(b) if the buyer does not, within the additional period of
time fixed by the seller in accordance with paragraph (1) of ac-
ticle 63, perform his obligation to pay the price or take delive-
ry of the goods, or if he declares that he will not do so within
the period so fixed.

(2) However, in cases where the buyer has paid the price,
the seller loses the rght to declare the contract-avoided unless
he does so:

() in respect of late performance by the buyer, before the
seller has become aware that performance has been rendered:
or

(b) in respect of any breach other than late performance
by the buyer, within a reasonable time:

(i) after the seller knew or ought 10 have known of the
breach; or

(ii) after the expiration of any additional period of time
fixed by the seller in accordance with paragraph (1) of article
63, or after the buyer has declared that he will not perform his
obligations within such an additional period.

Article 65

(1) If under the contract the buyer is to specify the form,
measurement or other features of the goods and he fails to ma-
ke such specification either on the date agreed upon or within
a reasonable time after receipt of a request from the seller, the
seller may, without prejudice to any other rights he may have,

- make the specification himself in accordance with the require-
ments of the buyer that may be known to him.

(2) If the seller makes the specification himself, he must
inform the buyer of the details thereof and must fix a reaso-
nable time within which the buyer may make a different speci-
fication. If, after receipt of such a communication, the buyer-
fails to do so within the time so fixed, the specification made
by the seller is binding.

CHAPTER |V
PASSING OF RISK

Article 66

Loss of or damage to the goods after the risk has passed
to the buyer does not discharge him from his obligation to pay
the price, unless the loss or damage is due to an act or omissi-
on of the seller.

Article 67

(1) If the contract of sale involves carriage of the goods
and the seller is not bound to hand them over at a particular
place, the risk passes to the buyer when the goods are handed
over to the first carrier for transmission to the buyer in accor-
dance with the contract of sale. If the seller is bound to hand
the goods over to a carrier at a particular place, the risk does
not pass to the buyer until the goods are handed over (o the-
carrier at that place. The fact that the seller is authorized to re-
tain documents controlling the disposition of the goods does
not affect the passage of the risk.

(2) Nevertheless, the risk does not pass to the buyer until
the goods are clearly identified to the contract, whether by
markings on the goods, by shipping documents, by notice gi-
ven to the buyer or otherwise.

Ynay 64.

(1) fIpoxanay MOXe H3jami'tyu /a4 PACKHIA yIoBOp:

(a) ako HenappuIere Guno xoje obaneae Kojy Kynau umva
Jid QCHOBY YFOBOPA HIW OBE KONBERIINjE MPEefcTanha GUTHY
110BPENY YroBopa, Han

(6) axo Kynan Huje KU Y J0IATROM POKY K0jif je 0;ipeano
npofanan y ckaaay ca crasos . anawa 63. wispiumo ceojy
o6anely 1a NXAaTH (ely WK IpeyIse wenopyxy pode, win je
1IjanrKo 1a 1o Hehe YMHHMTH Y Tako onpeheHoAr poky.

(2) MehyTua, y cayuajy xa: je Kynau nuaTuo newy, npo-
sapail Ty6R NMPaso Ja PACKiHE YrOBOP YKOJHKQO TO HHje YTH-
HHO!

(a) y TONTey 3310UHENOT HIBPIUEHA 01 CTPane Kynua
npe Hero UITO j Ca3HAO 33 HABPIUEHE; WK

(6) y norneay Gsi10 koje apyre TOBPE/E, OCIM 3aI01He-
JOT NIBpLIERA, ¥ PA3YMHOM POKY:

(i) nousTo je mpoaaBai ca3RA0 HAH MOPAo CalHATH 32 no-
speny: win

(i) no HCTEKY NOAATHOT POKA KOJH j& 0apenno mpoeaasan
y ckgaay ca erapowm (1) unana 63, 51 MOIITO je Kynar Kija-
Bi10 12 Hehe HIBPUIMTH CBOjE 0Bapese ¥ OBOM J0JaTHOM POKY.

Yaan 65

(1) Ako je mpema yroBopy Kyuau fyKan na oapeiH ob-
JIHK, Mepe Wi Ipyra ofenexja pobe, a Xymail e yuuu oy
cnendukanijy 10 YiOBOPEHOT TaTYMa WIH 10 HCTEK2 pasyM-
HOT POKA NOIITO j¢ 01 NPOABLA NPHMHO 3AXTEB X4 TO VHHIIN,
npoaasall Moxe, He jupajyhit TiMe y ¢ROja Apyra npasa Koje
MOXE HMATH, YYHHWTH cam Ty Cretwndmxanjy y cknagy ca
KynyesuM notpebama kaje cy my Morne GHTH nosuaTe.

(2) Axo npoaasall cam yuIiHH cneaudukalify, OH je
nyxan 06ABECTHTH KYTUA O 1bEHHM MOJENHHOCTHAA { QLPEIU-
TH MYy JeTaH PasyMaH POK y KOME Kynai MOXke yWHisTi HeKy
apyry cneiuduraunjy. AKo Kynat, nOUITO je NPHMHO TaKBO
obapeuiTerbe IPONABIA TO HE YUHHH Y TAKO 0APehenaM poxy,
crnenndHKaMia Kojy je yIHHHO npoaasall je obaseina.

TAABA IV
(IPES1A3 PH3HKA
Unan 66.

TTour1o je pH3HK NPeImag Ba KyIa, Opaj jé AyKaH NtATH-
TH uery 6e3 of3upa na ryfutax wau ourrehese pobe, Hayses
k71 ¢y ryburak uan owTeheibe HOCHEIHUA PANILE KAk APO-
nycTa of CTPaHe npoaapua.

Yoan 67.

(1) Axo je npema yroBopy © nponaji noTpedno HABpIIM-
14 npeno’ pobe, a ponapall Huje obaBelay na je npena y o-
Peherod MeCTy, PUIUK TIPENa3i ka KymIa Kkal je pofa npea-
Ta IPROM MMPEBOIHOUY NA je iIpeHece KyTily Y CKaly ¢a yrono-
pos 0 mpoaaju. Axo je npoaasay oGaselan ga pofy npena
upesosnony y oapehenos MeCTy, PH3HK JpehazH na xynua
TCK Kaj1 j¢ poba npesaTa Npeso’nony y ToM Meciy. Hinserii(a
;1a‘je npoaanait osmawhen na JATIPKY JOKYMEHTE HA OCHOBY
KOJHX CE MOXKE PACN0TaraTy poboA He Y1H e Ba npena pian-
Ka.

(2) MehyTHy, pusik ve npenadn na xynua cae 1ok poda
HH]JE JacHO HI(CHTII¢IIKOR3H3 Xao poﬁa HaMeILéna 34 H3BpLIE-
e yrobopa obesexanarenM Ha 10j, JOKYMEHTHMR O [IPER03Y,
obaseniTeieM Koje je ACaTO KYNLY MW HA JPYTH HaduH,
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Article 68

. The risk in respect of goods sold in transit passes to the
buyer from_the time of the conclusion of the contract. Howe-
ver, if the circumstances so indicate, the risk is assumed by the
buyer from the time the goods were handed over to the carrier
who issued the documents embodying the contract of carriage.
Nevertheless, il at the time of the conclusion of the contract of
sale the seller knew or ought to have known that the goods
had been lost or damaged and did not disclose this to the buy-
er, the loss or damage is at the risk of the seller.

Article 69

(1) In cases not within articles 67 and 68, the risk passes
to the buyer when he takes over the goods or, if he does not do
s0 in due time, from the time when the goods are placed at his
disposal and he commits a breach of contract by failing to take
delivery.

(2) However, if the buyer is bound to take over the goods
at a place other than a place of business of the seller, the risk
passes when delivery is due and the buyer is aware of the fact
that the goods are placed at his disposal at that place.

(3) If the contract relates Lo goods not then identified, the
goods are considered not to be placed at the disposal of the
buyer until they are clearly identified to the contract.

Article 70

If the seller has committed a fundamental breach of con-
tract, articles 67, 68 and 69 do not impair the remedies availab-
le to the buyer on account of the breach,

THAPTER V

PROVISIONS COMMON TO THE OBLIGATIONS OF THE SELLER AND OF
THE BUYER

Section I

Anticipatory breach and instalment contracts

Article 71

(1) A party may suspend the performance of his obligati-
ons, if, after the conclusion of the contract, it becomes appa-
rent that the other party will not perform a substantial part of
his obligations as a result of:

(a) a serious deficiency in his ability te perform or in his
creditworthiness; or

(b) his conduct in preparing to perform or in performing
the contract. .

(2) If the seller has already dispatched the goods befare
the grounds described in the preceding paragraph become evi-
dent, he may prevent the handing over of the poods to the buy-
er even though the buver holds a document which entitles him
to obtain them. The pesent paragraph relates only to the rights
in the goods as between the buyer and the selfer.

(3) A party suspending performance, whether before or
after dispatch of the goods, must immediately give notice of
the suspension to the other parly and must continuc with 'pcr-
formance if the other party provides adequate assurance o his
performance,

Acticle 72

(1) If prior to the date for performance of the contract it
is clear thal one of the parties will commit a fundamental bre-
ach of contract, the other parly may declare the contract avoi-
ded.

MEBYHAPO/IHK YTOBOPH

_Bp

Ynan 68.

Pu3nk 3a po6y Koja je npoiaTa y TOKY npeRo3a Npenasu
HA Xyni@ y TPERYTKY lakbydemi yronopa. Mehyiins, ako
OKOIIHOCTH HA TO yKasyjy, PH3sK MPENA)n HA Kynna y TpeuyT-
Ky ka7 je poba 11peaaTa TPEBO3BONY KOJA je HINA0 JOKYMEHTE
KOJ#HM ce noTephyje yrosop o npenosy. Axo je, Mak, y TpeHyT-
Ky 3aKJby4€Hha YTOBOPA O MPOAAjH NPOAZRAI 3HAO HITH MOPRO
3HATH A2 je poba u3ryfikeHa win onrehena H Ty YHILEHIILY
HUJE CAOINITHO KYniy, PUIKK 3a Taxkan rybrTak Hiw ournehe-
e CHOCH MPO/12BaIl.

Yoan 69.

(1) ¥ cayuajesrna koju uucy npeasuhienn y i 67. w 68.
PHIHK Apena3y HAa Ky(1a O yaca xaj on npeyzme paby wni,
4KO TO HE YYHHA BIAroBpeMeHo, y acy kai My je poba cTas-
JbEHA HA PACNONATAE 3 OH MHHH FODPELY YroBOPa THME LITO
je He npeyanme.

(2) MehyTin, ako j¢ xynau obapedan ja poby mpeysme y
MECTY KOj& HHje CEQHINTE TPOBBIA, PHIHK TIPETAIH KAT j& He-
nopyka tpebasno na ce H3ppluk, a KYNUY je 0110 NoIHaTO A
My je pofia craBmheHa Ha PACTOIATAKBE Y TONM MecTy.

(3) Ako ce yrosop onuocu Ha pofy koja jour Hije U1eH-
14hURORANA, CMATPA Ce ;13 je pada CTap/beRa KYnuy Ha pacno-
NATaTLe 18X K&1 je jacHo WaenTHhnkobaua kao poba Hameme-
HA 34 WIBPIUCHE YFOROPA.

Ynag 70,

AX0 je pojlaBai NoMHEI0 GITHY TIOBPELY YroBOPA, 01-
penbe va. 67, 68. 1 69. He crpevasajy kynna 1a ¢e KopHCTH
CPEACTBHMA KOja My CTOje Ha pacrolarawy y Ciayyajy Takpe
nospese,

TNABA Y

3AJEAHHYKE OJIPEJIRE 3A ITPOABYERE M
KYMYEBE OBABE3E

Ogcecex |

1lospene yronopa npe aocnchia i YroBOpH €a YIRCTONAHM HC-
nepyKavia

Ynaa 71

(1) Jexnia yroBOpHA CTPaHa MOXE OATOKRIH HIRPIUEIHE
cpojux o6asela axo, TOCHE aRbYUeHd yI 0BOPA, UOCTAHE jac-
HO A3 ApyTa cTpana Hehe winpInuTH BiTan 1eo chojux obape-
1a yenea:

(a) 07BMIBHOr HEAOCTATKA CMOCOBHOCTH 33 WIBPLICILE
HITH KPeTHTIE CTOCOGHOCTH; Han

{6) 1,eHOT MOHALIAKA Y NOTIEAY NRRIPCME 38 HIBPUICHE
WM A3BPUTCHRA YTOBOPA.

(2) Axo je nponapan seh oTnpemyo poby npe wero MTO
cy Ce TojaBuny painos npexsulienn y NpeTXOAHOM CTaBy, OH
MOKE CIPEUHTH MPOAAjY pole KyTiily 44k 1 Kaz oBaj ach HMu y
pyKama Heku JoKyMenT xojur ce poba moxe no6utu. Obaj
CTap Ce OTHOCH CAMO HA y3ajaMHa npana Kynla v mponasid y
gorreay pobe.

(3) Ctpana xoja cl1a%e U3BpuleHhe, BHIIO ipe 1Ny uoCIe
otnpexe pabe, AyKHA J¢ 0 TOME OAMaX TiocnaTh ofapeLTere
APYTO] CTAHY H HACTABHUTH €3 HIBMHABaLEM aKO jo) aApyra
cTpana npyxu nosossio obesbehetne na he ypeiHo HIBpUBITH
croje obanese.

Unan 72,

(1) Ako je npe poxa 33 H3BpUIEIE YTOBOpA jacro aa he
jena cTpana ySHHHTH OITHY NOBpeay yroBopa, Apyra cTpanit
MQiKE 13jaBHTH 12 packiaa Yrosop.
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(2) If time allows, the party intending to declare the con-
tract avoided must give reasonable notice to the other parly in
order to permit him to provide adequate assurance of his per-
formance, )

(3) The requirements of the preceding paragraph do not
apply il the other party has declared that he will not perform
his obligations.

Article 73

(1) In the case of a contract for delivery of goods by in-
stalments, if the failure of one party to perform any of his obli-
gations in respect of any instalment constitutes a fundamental
breach of contract with sespect to that instalment, the other
party may declare the contract avaided with respect to that in-
stalment.

(2) 1€ one party's (ailuse to perform any of his obligations
in respect of any instalment gives the other party good groun-
ds to conclude that a fundamental breach of contract will oc-
cur with respect to future instalments, he may declare the can.
tract avoided for the future, provided that he does so within a
reasonable time.

. (3) A buyer who declares the contract avoided in respect
of any delivery may, at the same time, declare it avoided in res-
pect of deliveries atready made or of future deliveries if, by re-
ason of their interdependence, those deliveries could not be
used for the purpose contemplated by the pariies at the time of
the conclusion of the contract,

Section 11
Damages
Article 74

Damages for breach of contract by one party consist of a
sum equal to the loss, including loss of profit, suffered by the
other party as a consequence of the breach. Such damages
may not exceed the loss which the party in breach faresaw or
ought to have foreseen at the time of the conclusion of the
contract, in the light of the facts and matters of which he then
kaew or ought to have known, as a possible consequence of
the breach of contract.

Article 75

If the contract is avoided and if, in a reasonable manner
and within a reasonable time after avoidance, the buyer has
bought gaods in replacement or the seller has resold the go-
ods, the party claiming damages may recover the difference
between the contract price and the price in the substitute {rap-
;;uc;‘i‘on as well as any further damages recoverable under artic-
¢ 74.

Article 76

(1) If the contract is avoided and there is a current price
for the goods, the party claiming damages may, if he has not
made a purchase or resale under article 75, recover the diffe-
rence between the price fixed by the contract and the current
price at the time of avoidance as well as any further damages
recoverable nnder article 74. If, however, the party claiming
damages has avoided the contract after taking over the goods,
the current price at the time of such 1aking over shall be appli:
ed instead of the current price at the time of avoidance.

(2) For the purposes of the preceding paragraph, the cur-
rent price is the price prevailing at the place where delivery of
the goods should have been made or, if there is no carrent pri-
ce al that place, the price at such other place as serves as a rea-
sonable substitute, making due allowance for differences in
the cost of transporting the goods.

CJ'IV)!(EE[![_‘I__HE(S_I‘WE(Di’J

ﬂone,:emax,_}»lﬂ. Aeuesbap 1984,

(2) Ao pacronORHRBO BPerte JONyUINa, CTPARA KAJd HMA
HAMEPY 13 PACKAKE YLOBOP MOPa NOCNATH PA3yMHO obanei-
Tewe Npyroj cTpaHH kako Oi TOj oMOryhit1a j1a npyxH Jo-
BobHO 0be3behicbe na he ypeano #3ppuIMTH caoje obanese.

(3) Onpeabe npeTxoxuor crasd wche ce NpUMLENTR ako
je \pyra cTpana W3japuna 14 nefic KIBPWINTH CBOJE obasesc.

Yian 73.

(1) Axo, y carynajy yrosopa ca yI1acTONHM HCNOpyRama,
Henaspuierse OHno koje 06aseae jeane CTPAHE KQJa Ce O;(HOCH
Ha jenHy Memopyky, mpencransa GnTiy noppeay yronopa v
ge3H Ca TOM HCIIOPYKOM, IPYTa CTPaHa MOKe H3jaBHTH 1a yro-
ROP PACKHA Y OTHOCY HA TY HCNOPYKY.

(2) Axo 360r Bensppluesba 6110 Koje 06aBele jenne CTpa-
He y onHOoCYy na 6110 KOJy y3acTonHy HCnopyky, Apyra cTpana
OCHOBAHO MO¥E 3ukbyaHTH jga he gohu ao 6mTHe nospene
yrosopa y oanocy Ha dyuyhe wenopyxe, Ta crpana moxe Hija-
BUTH j1d YTOBOP packnia 1a ybyayhe, non ye1onos na To yuu-
HIf Y PAIYMHOM POKY.

(3) Kynay xojit packuna yropop 360r 61710 koje dcnapy-
Ke MOAE HCTOBPEMEHO WIJARNTH AR PACKHAA ytopop 3a Beh
TpHMBEHE HCNOpyke Hi aa Gyayhe denopyxe, YRDINKO c&
300T ILHX0BE MCDYIZBHCHOCTH OBe ECUIOpYKe te 01 MOfse Ko-
PHCTHTH 32 CBPXY KOJy CY CTPAle H\ATIE Y BHAY NMPHAKKOM 33~
Kbyyersd YIosopa.

Oncex 11
Hakngia urrere
- Qyay 74,

Haknana mireTe 3a Mospeily Yrosopa kKojy je nouuunna
jejtHa cTpaHa pamna je npeTprLeHeM rybHTRY B H3IMaKIQj 1o-
OuTH XOJH CY yCnea roBpeje HacTand 3a apyry crtpany. Osa
®aknana we Moxe 6u1H seha oa ry6uTxa kojin je cTpana koja
je MOBPERUITA YrORON NPLABHACIA WU jé MOPAsa NpeIBHIAeTH
y TPEHYTKY 3aKb) .€iba yrosopa kao moryhy nocnensny no-
BPEIC YIOBOPA, ¢ 0631POM HA TiHen AR KOj¢ ¢y joj Taza Gune
TO3IHATe HIH MopaTe OXTH nojnare.

Yaan 75.

AKQ je YYOROD PACKHHYT H AKO j€ HA Pa3yMaH HAYHHE H Y
PA3YMHOM POKY NOCIE PACKHIA KY)ial HIBPLUO KyNOBHRY pi-
au moxkpwha WIH npopasay npoAdjy paan noxprha, cTpanra
K0ja JaXTena HaXHaay WiteTe Moxe JODRTH painuky uimefly
YIOBOPEHE IIEHE ¥ LEHC KYDOBMHS pagn nokpiha, ogxsocHQ
npojaje pand noxpiuha kao u ceaxy APyry HaxHARY WTETE ko-
ja ce moxe 1oBuTH WA OCHOBY umany 74,

Ysrag 76.

(1) Axo je yrosop pacgRMHYT, A TIOCTOJH TeKyha wena aa
poby, cTpaHa ¥0ja 3aXTesa HAKHANY LITETE MOKE, 1X0 HHje 13-
HPIUWTA KYIOBMHY W.TH npoaajy paan nokpyha na ocnony
anana 75, nofut pasguky namMely ueHe npensuheHe yropo-
poM u Texyhe 1eHe Y TPERYTKY PACKHIA, KA0 H CBUKY APYTY
HAKHAQY LITETE KOja joj NpHNaaa Ra ocHosy wirana 74. Mehy-
THM, aKO je CTPaHa KOja J3XTeBA HAKMALY MITETE PACKHHYJA
YTOBOP ToC.TE ITpeyiumalsa pobe, upinenhe ce texyha nena
Yy TPEHYTKy npeyisimara pobe a He Tekyha neHa y IpeHyTKY
packsaa, :

(2) ¥ evucny npeTxoaHor ¢Tasa yInMa ce y obiup texy-
ha uena y mecty rae je ucmopyxa Tpe6ao 4a fyne winpnena
HIIH, AKO Y TOM MeCTy Hema Tekyhe uene, 1eHa ¥ apyrom nec-
TY KOj& MOXe PalyMHO MOCIYXHTH y Ty ¢BpPXY Boachu pavyna
0 PATTHNY Y TPOWIXOBHMA Npesoaa pobe.
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Article 77

A party who relies on a breach of contract must take such
measures as are reasonable in the circustances to mitigate the
loss, including loss of profit, resulting from the breach. If he
fails fo take such measures, the party in breach may claim a re-
duction in the damages in the amount by which the loss sho-
uld have been mitigated.

Section [1!
Interest
Article 78

Il"a party fails to pay the price or any other sum that is in
arrears, the other party is entitled to interest on it, without pre-
judice to any claim for damages recoverable under article 74.

Section IV
Exemptions
Article 79

(1) A party is not liable for a failure lo perform any of his
obligations if he proved that the failure was due to an impedi-
ment beyond his control and that he could not reasonably be
expected to have taken the impediment into account at the ti-
me of the conclusion of the contract or to have avoided or
overcome it or its consequences.

(2) If the party's failure is due to the failure by a third
person whom he has engaged to perform the whole or a pan
of the contract, that party is exempt from liability only if:

(a) he is exemnpt under the preceding paragraph; and

(b} the person whom he has so engaged would be so
i{(cmpl if the provisions of that paragraph were applied to
1.
(3) The exemption provided by this article has effect for
the period during which the impediment exists.

(4) The party who fails to perform must give notice to the
other party of the impediment and its effect on his ability to
perform. If the notice is not received by the other party within
a reasonable time aflter the party who fails to perform knew or
ought to have known of the impediment, he is liable for dama-
ges resulting from such non-receipt.

(5) Nothing in this article prevents either party [rom exer-
cising any right other than to claim damages under this Con-
vention.

Article 80

A party may not rely on a failure of the other party to
perform, to the extent that such failure was caused by the first
party's act or omission.

Section V

Effects of avoldance
Article 81

(1) Avoidance of the contract releases both parties from
their obligations under i, subject to any damages which may
be due. Avoidance does not affect any provision of the con-
tract for the settiement of disputes or any other provision of
the contract governing the rights and obligations of the parties
cansequent upon the avoidance of the contract,

Unan 77.

Crpana xoja ce Mo3NBA Ha TOBPEAY YroRopa AyxkHa je
npeay3eTH CBE MEPE Koje Cy NMPeMa OKOTHOCTHMA pasyvue Ia
61 ce cMamHO TyBsTaK, YELYHyjyhu u uanmakay nobuT, npoys-
POXOBAH TAKBOM MOBPEIOM. AKO TAKO HE NOCTYNH, Opyra
CTpaHa MOXC JAXTEBATH CMAH-eHe HAKHAIC ¥ BHCHEM HIHOCA
rybuTka xoju je Morao na ce wiGerire.

O mcex LI
Kanmara
Yanan 78.

AKO je;Ha CTpaHa HE NJIaTiH UERY WITH HEXH JPYTH HIHOC
ca KOJiM J€ y 3a0CTaTKy; Apyra CTPAaHA RMa IIPaBO Ha KaMaTy
44 TAKAB WIHOC, 8 Xa THMe He rybH npaBo Ja TPaxH HaKHALY
mTETE X0jd jOj MPHMA/Ia HA OCHOBY u;Tana 74.

Oncex [V
Ocnobofjerse o 0Ar0OROPHOCTH
Unan 79.

(1) AKo jenma cTpana He W3BPILH HEKY O ¢bojix obanc-
ja, 0Ha Hehe GMTH OArOBOPHA 34 HEW3BPILUEHLE AKO AOKAXKeE ad
je 70 nen3BpPIUEHA OO 360r CMetise XOja je Gnna’pan mene
KOHTPOJE H 18 OA Hhe BHje GHII0 palyMHO OTERHRATH A Y Bpe-
ME IMK;bYHCiba YrOBOPA CMETHY yIMe y 063up, na naberne
HAH CaBAaga TAKBY CMETIHY 1t EbeHE 0CIIEHIIC.

(2) AkO je Heu3ApILUCHE jeJHe CTPaHe MOCHEnIa HeHl-
ppuIERA Hekor Tpeher NHUA Koje je Ta CTpaHa ANTanoBajla 1a
W3BPLUIM YTOBOP ¥ HENHHH MM HEIMMHAYHO, Ta CTPaHa CC OC-
nobalja 0aroBOPHOCTH CaMo:

(a) axo je oHa ocaobofieHa 0AroBOPHOCTH HA OCHOBY
PETXOAHO! C1aBa | |

(6) axo 61 Mue KOjE j¢ OHA auraxorana 60 TAKO 0CN0-
GoheHo xaa 6u ce oapeabe TOT CTapa MPHMERHIE HA Hela.

(3) Ocnoboheive npenanheHo OBHM 4naioM AEjCTBY]E 38
BpeMe 0K CMEeTH:a Tpaje.

(4) CTpana xoja Huje HIBPWHIA CBOje 06aBeIe JIyKHA je
1a 003RECTR NPYry cTpany O CMETILH H YTHUAJY CMeTH.e Kd
wery Moryhnoet aa waspuin obasely. Aro obaseuiTere He
CTHTHE APYTOj CTPAHN ¥ Pa3yMHOM POKY [OIITO je CTPAaHd KO-
ja HiTje HIBpIUWNA CA3HANA MM MODAJIa Ca3HATH 33 CUETHY,
Ta CTpala oAroBapa 14 WTeTy 40 kaje je nonino 360t Henpuje-
Ma 00aBemTeha.

(5) Hawra y oBoy 4aany Hehe cnpewitn 10 kojy cTpa-

Ity 14 C€& KOPHCTH OHNO KOjUM APYTHM Np4poNM, H3y3es 1a 13-
XTeBa HAKHANY IOTETE Npenid OBOJ KOHBEHUN]H.

Uan 80,

Jenna cTpaHa HE MOXE C¢ [MO3HBATH HA HEH3BPILCKE NPY-
re CTpAH® aKo je TO HEH3IBPUICIEE NPOYIPOKOBAHO ILCHOM pdi-
HOM HIIH TPONYCTOM,

Oncek V

Mejerro packuaa
Ynau Bl1.

(1) Packnzom yrosopa obe crpane ce ocnobahajy ¢rojiux
yropopanx o6ape3a, HIyICR €BEHTyasHe 00aBe3e 2 Ce HAKHA-
AW wTeTa, Packun e yTH4Ye Ra onpenbe yrosopa 0 peluasihy
cnopoBa i na G0 xojy ompeaby yrosopa koja ypehyje
npapa H 00aBe3c CTPANA N10C1€ PACKKIA YIOBOPA.
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(2) A party who has performed the contract either wholly
or in part may claim restitution from the other party of whate-
ver the first party has supplied or paid under the contract. Uf
both parties are bound to make restitution, they must do so
concurrently.

Article 82

(1) The buyer loses the right to declare the contract avoi-
ded or to require the seller to deliver substitute goods if it is
impossible for him to make restitution of the goods substanti-
ally in the condition in which he reccived them.

(2) The preceding paragraph does not apply:

(a) if the impossibility of making restitution of the goods
or of making restitution of the goods substantially in the con-
dition in which the buyer received them is not due to his act or
omission;

(b) if the goods or part of the goods have perished or de-
teriorated as a result of the examination provided for in article
38; or

() if the goods or part of the goods have been sold in the
normal course of business or have been consumed or transfor-
med by the buyer in the course of normal vse before he disco-
vered or ought to have discovered the lack of conformity.

Article 83

A buyer who has lost the right to declare the contract
avoided or to require the seller ta deliver substitute goods in
accordance with article 82 retains all other remedies under the
contract and this Convention.

Anticle 84

(1) If the seller is bound to refund the price, he must also
pay interest on it, [rom the date an which the price was paid.

(2) The buyer must account to the seller for all benefits
which he has derived from the goods or part of them:

(a) if he must make restitution of the goods or part of
them; or

(b) if it is impossible for him to make restitution of alf or
part of the goods or to make restituion of all or part of the go-
ods substantially in the condition in which he recieved them
but he has nevertheless declared the contract avaided or requi-
red the seller to deliver substitute goods. i

Section VI
Preservation of the goods
Article 85

If the buyer is in delay'in taking delivery of the goods or,
where payment of the price and delivery of the goods are to be
made concurrently, if he fails to pay the price, and the seller is
either in possession of the goods or otherwise able to control
their disposition, the seller must take such steps as are reaso-
nable in the circumstances lo preserve them. He is entitled to
retain them until he has been reimbursed his reasonable ex-

. penses by the buyer, .

Article 86

(1) If the buyer has received the goods and intends to
exercise any right under the contract or this Convention to re-
ject them, he must take such steps to preserve them as are rea-
sonable in the circumstances. He is entitled to retain them nn-

til he has been reimbursed his reasonable expenses by the sel-«

ler.

(2) Crpana Koja je HIBPINUIA YIOROD Y EHH HIH Je-
THMHUIO MOXKC 3AXTCBATH O Ipyre ctpaye spahame osor
LITO je HA OCHOBY YTrOBOPA HCIOPYTHNA Wl TLIATHIA. AKO CY
obe crpawe jyRHe 14 Himpuic spahawe, yaajavna spahawha
ppiue ce HCTOBpCMcHO. :

Ynau 82,

(1) Kynan rybH npaBo na Hijank 14 packijia yrosop Hin
fa 3axTeBa 07 MPOAABIA 73 HIBPWM 3aMeHy pobe ako \y Je
uenoryhe 1a spatn poby Y CYUITHHCKH HCTOM CTamy Y KOME
je npunuo.

(2) TTpeTxoans cTap ce nehe npuMeyTi:

{a) ako neMoryhrocT Bpahawa pode wnn 1beHOr Bpanaina
y CYIUTHHCKH HCTOM CTaky Y KOME J& NPHM/beHA HUje nocie-
JMUA pajiibe WIH IPOMyCcTa O CTPAHE RYMIA;

(6) axo je pofa y HETHHH HAH JEFHMHITHO TPOTATA HIN
Ce NOropuIana ycies nperiiefa Npomicasor y «aauy IR, uam

(1) axo je po6a, y UeINHY HIH (CTHMHYHO, NPO/IATA ¥ pe-
AOBROM TOXY NOCNORAILA WA je KyNall MOTPOIHO HAK 1pepa-
JIKO ¥ TOXY 1eHe HOpMafHe ynoTpefe npe #ero T je oT-
KpHO MW MOPAO OTKPHTH HEA0CTATAK cA0BPa3INoCTIL.

Y:an B3

Kynau xoju je 93ry6ua npapo j1a wijasy ;1a packuna yro-
BOP HJTH 14 3aXT€BAa 01 NTPO/1aBIA Javieny pobie Ha ocHoBY 4a-
ua 82, 32IpxaBa CBA OCTA/la NpaBHR CPEICTRA 1A OCHOBY
Yropopa i 0Bé KOHBEHLH]C,

Ynan §4.

(1) Ako je mpoxapait Jyxau pPatHTH UeHy, ot Takohe
MOpA TLTATHTIH KAMATY HA Y TOYE8 01 IAHA KAJA MY je 11€Ha
neniahena,

(2) Kynan je ayxan HaKHAZHTH TPOIaBIly CBE KOPHCTS
xoje je o1 pofie HAH jennor BEHOT JE1a HMao!

(a) axo je nyxar BpATHTH poGy HIN jeNaH theH 1e0; i

(6) axo amy je mexoryhe ga mpars poly Hnu jenan ten
neo HAH 42 poby HAM je/taN HEeH ge0 BPATH Y CYIUTHHCKH HC-
TOM CTAMY Y KOME jé IPHMHO, aNH je U Mope TOTa W3jar\o na
YroBOp packiila WM je 1aXTEeBAo 0 MPOJARIA 3aMery pole.

Oacex VI
tysame pobe
Unan 85.

Axo je Kymai y IOIIBM Ca TIPEyIMMatbeM Henopyke
HIW KAJ, y cnygaly na ce nnahaie UeHe W Hcnopyxa Mopajy
MIBPUIHTH MCTOBPEMEHO, HEJé WEMIATHO LeHy, & 11poaasau
poBy JpKH HNR je HA APYTH BAYHI KOHTPOTIIE, NPOaaBal je
ny)lcan TIPENY3ETH MeEpe KOJC C)" npcma OKOJHKOCTHMA pn:xy\iue
3a ouyBame pobe. OH nMa npaso j1a poby 3aapAi 10K MY Ky-
nay Be HAKHATH IETOBE PAasyMHeE TPOUIKODE.

Ynan 86.

(1) Axo je xynau poby upHao H HAMEPABAO J1a ce no-
CTY®H CBOjiM MPABOM HA OCHOBY YroBOPa H.TH OBE KNHBEHLIH-
je ma poBy oabiije, O j¢ NYXAH Na NPeRyIve Cre Mepe 3a 09y-
name pobe koje Cy npema OKOTHOCTHMA pasyatie. Qu, Takole,
1A IPABO Na 321 poly cre JOK MY KYMIl HE HAXHAH Hhe-
rOBE patymMHe TPOIUKOBE.
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(2) If foods dispatched to the buyer have been placed at
his disposal at their destination and he exercises the right (o
reject them, he must take possession of them on behalf of the
seller, provided that this can be done withont payment of the
price and without unreasonable inconvenience or unreasonab-
le expense. This provision does not apply if the seller or a per-
son authorized to take charge of the goods on his behalf is pre-
sent at the destination. If the buyer takes possession of the
goods under this paragraph, his rights and obligations are go-
verned by the preceding paragraph.

Article 87

A party who is bound to take steps to preserve the goods
may deposit them in a warehouse of a third person at the ex-
pense of the other party provided that the expense incurred is
not unreasonable. :

Article 88

(1) A party who is bound (o preserve the goods in accor-
dance with article 85 or 86 may sell them by any appropriate
means if there has been an unreasonable delay by the other
party in taking possession of the goods or in taking them back
or in paying the price or the cost of preservation provided that
reasonable notice of the intention to sell has been given to the
other party.

(2) If the goods are subject (o rapid deterioration or their
preservation would involve unrcasonable expense, a party
who is bound to preserve the goods in accordance with article
85 or 86 must take reasonable measures to sell them. To the ex-
tent possible he must give notice to the other party of his in-
tention to sell.

(3) A party selling the goods has the right to retain out of
the proceeds of sale an amount equal to the reasonable expen-
ses of preserving the goads and of selling them. He must acco-
unt to the other party for the balance.

PART IV
FINAL PROVISIONS
Article 89

The Secretary-General of the United Nations is hereby
designated as the depositary for this Convention.

Article 90

This Convention does not prevail over any international
agreement which has already been or may be entered into and
which contains provisions concerning the matters governed by
this Convention, provided that the parties have their places of
business in States parties to such agreement.

Article 91

(1) This Convention is open for signature at the conclu-
ding meeting of the United Nations Conference on Contracts
for the International Sale of Goods and will remain open for
signature by all States at the Headquarters of the United Nati-
ons. New York until 30 September 1981,

(2) This Convention is subject to ratification, acceptance
or approval by the signatory Stales.

(3) This Convention is open for accesion by all States
which are not signatory States as from the date it is open for
signature.

(4) Instruments of ratification, acceptance, approval and
accession are to be deposited with the Secretary-General of
the United Nations.

(2) Axo je poba oTnpemIseHa KNIy CTAD/LEHA OBOME Ha
pacrnofaralke y MeCTy Onpellelberba H OH ¢& ROPHCTH CBOJIM
npaBoM 1a je oabHje, ayxaH jé na je mpey3Me Y ApRABAHY 33
pavuyH NIPOaBUA MO YCJOBOM 1a Cé TO MOXe YURHHTH 63 ne-
nnaTe HeHe u 663 HepasyMHMX HEMOFOAHOCTH i HEpazyM-
HuX Tpouikosa, Ora onpenfa ce ne npHMeibyje ako ce mpoja-
BAIl HIIH s1kUe koje je opnawheno aa mpeyame 6pury o pobu 3a
HETOB PAYYH RANE3H Yy MecTy onpencbeiba. [para u obagese
Kynua Koji npeysmMe poby y APXanHHY CATJACHO OBOM CTaBy,
peryJiuury ce oapeadanma npeTxoHor ¢TABa.

Ynau 87.

CTpaua Koja je AyKHA TPEAYIETH MepPe 3a ouyBarse pobc
MOXE je MpOJATH HA YyBaibe Y CKIAHIITE Hekor Tpeher una
0 TPOUIRY LPYre CTpaHe, o1 YCAOBOM A4 TPOUIKOBH TOT 4y-
para Ha Byay HepasyMHu.

' Ynan 88.

(1) Crpasa xoja je nyxwa na poby ouyyBa y CKNajy ¢ una-
uoM 85. it 86. Moxe je nponaTH Ha GHIO KOJH TOroan Ha-
YHl aKO Jpyra CTpaHa HepalyMAo OJYrOBNATH 1A fpeyime
poby y APXABHHY HAH 1a je ¥IMe HATPAr WK 4 (UIaTh Tpoul-
KOBE QUYRAILA, (101 YCNIOROM NI OCTARH PAIYMHO o6apewiTe-
we ApYyroj cTpany o Hamepn xa he pofy npoaatn.

(2) Ao je poba nomokHa Op3ons kBapeiby Hin 63 meHo
YyBatbe MIHCKHBANO HEPUIYMHE TPOWKODE, CTPaHa Koja je
nyxHa 13 9ysa pody Cxoauo unauy 83. uiay 86, nopa npeayle-
TH payMHe Mepe rHa je npoaa. Axo je To Moryfhe, ayxHa je
Apyry cTpany obaBecTHTH 0 €B0OjOj HaMepH na poby npoja.

(3) Crpana xoja npojja poby HMa INpapo 3aupKaTH 0]
cBoTe JIoOHjeRe TPOALJOM HIKOC PAIYMITHX TPOWKORA MYRAH.A
u nponaje pobe. Oua je ayxHa BRINAK NPOJATH IPYyroj cTpa-
Al

REO 1V
3ABPITHE OAPE/IBE
Ynau §9.

Cenepainn cexperap Yicammenux Hauyja ce oapehyje 2a
1en03IHTOPA OBE KOHBEHIIH]E,

Yan 90.

OBa KOHBEHUHja HeMa [IPEAROCT Tipei 610 RojHM Mehy-
HAPOJIHHM CIOPAIYMOM KOJH je PaHHje 3aXIbyden win Koji 6u
ce eBeHTYAIRO 3aK/bYU#O 4 campxH oapeade xoje ce OIHOCE
HA NHTAMKA KOjd Ce PEryJaHINY OBOM KORBEHUHjOM, N0 YCI0-
POM Aa CTpape HMajy ¢POja CEARIOTA Yy ApKaBamMa Koje cy
CTPaHe YTOBOPHYUIE TAKBOT CHOPalyMa.

Ynau 91.

(1) Osa xoneenyyja Githe oTROpeHa 3a MOTNHCHBANE HA
33BPLIHO} CeaHHUH KOHdepeHUunje Yjcanbennx ramuja o yro-
ropHMa 0 melyHaposiHoj Tpoaaju pobe i octahe oTeOpEHa 32
NOTITACHRAILE CBHM APKARAMA Y CEIMIITY YjenHIBCHHX HaLH-
ja y Hbyjopky no 30. centembpa 1981, roanne.

(2) OBa KOHBEHLH]a MOSINEKE paTHDHHKAILMjH, NPRXBATA-
Hy H.IH 0;106peRy 04 CTPAHE Apkana MOTIHCHULA,

(3) OBa xOHBEHIIHjA je OTBOPEHA 33 NPHCTYNAKE CBUM
TpKABAMa Koje HHCY IP#aBe MOTAHCHHLE Ol J1aHA IEHOT OT-
Baparba 3a NOTMHCHBAKE,

(4) VnctpymenTrn paThdukannje, upuxpaTana, 0406pa-
Barka WK TPKCTYNAa AenoHOoBahe e KO/ TeHEPANHOTr CeXpe-
Tapa Yjennwennx Haunja,
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Article 92

(1) A Contracting State may declare at the time of signa-
ture, ratification, acceptance, approval or accession that it.will
not be bound by Part II of this Convention or that it will not
be bound by Part Tl of this Convention.

(2) A Contracting State which makes a declaration in ac
cordance with the preceding paragraph in respect of Part IT or
Part TIT of this Convention is not to be considered a Contrac-
ting State within paragraph (1) of article | of this Convention
in respect of matters governed by the Part to which the decla-
ration applies.

Article 93

(1) If a Contracting State has two or more territorial units
in which, according to its constitution, different systems of law
are applicable in relation to the matters dealt with in this Con-
vention, it may, at the time of signature, ratification, acceptun-
ce, approval or accession, declare that this Convention is to
extend to all its territorial units or only to one or more of
them, and may amend its declaration by submitting another
declaration at any time.

(2) These declarations are to be notified to the depositary
and are lo state expressly the territorial units to which the
Convention extends.

(3) If, by virtue of a declaration under this article, this
Convention extends to one or more but not all of the térritorial
units of a Contracting State, and il the place of business of a
party is located in that State, this place of business, for the
purposes of this Convention, is considered not to be in a Con-
tracting State, unless it is in a territorial unit to which the Con-
vention extends.

(4) If a Contracting State makes no declaration under pa-
ragraph (1) of this article, the Convention is to extend to all
territorial units of that State.

Article 94

(1) Two or more Contracting States which have the same
or closely related legal rulés on matters governed by this Con-
vention may at any time declare that the Convention is not to
apply to contracts of sale or to their formation where the parti-
c¢s have thier places of business in these States. Such declarati-
ons may be made jointly or by reciprocal unilateral declarati-
ons. :

(2) A Contracting State which has the same or closely re-
lated legal rules on matters governed by this Convention as
one or more non-Contracting States may at any time declare
that the Convention is not to apply to contracts of sale or to
their formation where the parties have their places of business
in those Stales.

(3) If a State which is the object of a declaration nnder
the preceding paragraph subsequently becomes a Contracting
State, the declaration made will, as from the date on which the
Convention enters into force in respect of the new Contracting
State, have the effect of a declaration made under paragraph
(1), provided that the new Contracting State joins in such dee-
laration or makes a reciprocal unilateral declaration.

Article 95

Any State may declare at the time of the deposit of jts in-
strument of ratification, acceptance, approval or accession
that it will not be bound by subparagraph (1) (b) of article I of
this Convention.

CIY)XBEHUW JTMCT COPJ

IMoueemak, 31, neuembap 1984,

Unau 92.

(1) pxapa yropOpPHHI@ MOXKE y TPEHY 'Ky 0OTRTCHBA-
Hd, PATAQYKALH]E, TPHXBATARE, ONODpaRAkha HAK NPHCTYNA-
tha M3jABHTH ;14 CE He cMaTpd 00aBETHCM Y noriieay Jeaa Il
ORE KOMBEHIje HIIH 4 ¢& He cMaTpa 0GABEIHOM Yy MOrnesy
IMena 11 KouseHumje.

(2) /lpxaBa yroBopruua xoja ywHHH A3jaRy y cKstany ¢
NpeTXONHNM ¢TaBoM y oocy #a [leo IT nan Heo I oBe xOH-
geintuje tiehe 0 CMaTpaTH ApAABOM YTOBOPHHWIIOM Y CMHCITY
cTaBa |.wjana ), 0B€ XOHBEHIDIjE Y OIHOCY HA MATCPH]L KOJE
ce perynHiy y jieity na KOV Ce TAKBA W3]aBd OMHOCH.

Unan 93.

(1) Ako Ip:XaBa yroBOpPHHUA HMa JEAily Will BUIUE TEPH-
TOPHJATHUX JeAMHRUA Y KOJHMa €&, CXOMHO JherroM YCTAaBY,
NPHMCIGY]Y PA3IHYHTH TPABHH CHCTEMHM Y TIOTJIELY NHTAHkA
KOja ce PeryJiHLIy OBOM KOHBEHIHJOM, OHA MOKE Y BpEMe 10T~
nucHBalea, paThdukauuje, npuxsaraia, ozobpapama MK
npucrynasma uajapuTH na he ce ona KOHBEHLMjA TPHMENITH
Ha CBE TEpHTDija."]HE jC,IXHHHIIC.H.ﬂ H CdMO H ji:}x}{y HJIN BWilIC
HKX, ¢ TUM LITO TAKBY CBOJY M3]aBY MOKE HIMEHHTH HaAKHad-
1oy u3jaBoM y 6110 xoje Bpeme.

(2) O oniwm u3jananma Mopa ce 06ABECTHTH 1ena3nTap Hy
IbHMA CE MOPAjY HIPHMHTO HABECTH TEPHTOPH|aANE jeqHmIIe
HA KOje Ce TPOTEXE OB KOHBEHI(H]A,

(3) Axo ce, IR OCROBY H3jaBe JaTe CXOMHO OBOM WIAHY
0Ba KOHBENIH{A NMPOTEXRE HA jeIHY WTH BHIUE anst HE HA CBE
TepHTOPHjalHe jeTMHNIE SIPXAaBe YrOBODHHIE, H &KO CC Ce-
AHIITE jeane CTPAHE YrOBOPHHIE HANATH Y TO] ApAasH, CMAT-
pale ce y cMuCay OBe KOHBEWINje, 1a TO CENMINTE HHje y
APXKABH YTOBOPHHI[H YKO.IMKO C& HE HANTA3M HA TCPHTOPUjan-
HOJ JeIMHHT HA KOJY CE OBd KOHREHI(H]jA TIPOTERE.

(4) Axo npxara YrOBOPHNLA HE FUHHH H3jaBy CXOAHO
crapy l. osor ynaua, Konsenunja ce npinMemnyje na (Ciokyi-
HOj TEPHTOPH[H T& J1pxane.

Unan 94,

(1) e unn srisie IPXABa YTOBOPHHILA KOj& HMajy WeTa
HIIM CNUMHA MPABHA NMPABI/A 3a MHTaba HA KOJa Ce 0BA KOH-
BEHIU]A G;IHOCH MOTY ¥ O1TI0 Koje PpemMe H3jaBpnTH aa ce Kou-
eeHitdja Wehe IPHMERHTH HA YTOBOPE O NMPO/IajH HAH HA BHli-
XOBO 3aKIbYHeH¢ Kala CTPaHE HMAjy CBOja CCAHINTA Y THM
apxapaMa. Ope w3jape MOTY Ha €C YYHHE 3ajeanI4ki HIR Ha
OCHOBY PEUHTPOYHHX jeAHOCTPAHNX Hijasa,

(2) [lpwapa yropopHHNa XOja HMA HCTA WM CIlTYRA
NpaaHa Npapiria O MHTAKHMA RA KOJA C¢ OBA KOHPEHUH])A O/1-
HOCH X40 jefRa TTH BHINE IpXKaBA KOj¢ HICY CTpaHe yromop-
HiIe MOXE Yy BHIIO XOj¢ Bpese H3jaBuTi j1a ce KonBenuuja He-
he npUMERIBATH KA YTOBOPE O NPOJAJH MAH ILHXOBO 3aKbY-
4eHE K47 CTPAHe HMAJY CBOJa CEIHLITA Y THM ApKanBama.

(3) Axo jenna npxaea ¥ MOrneay y kome je nata wijasa y
CMMCITY OPETXOJHOT CTARA HAKHAMNO TIOCTAHE APKABA YTO-
8OpHHIA, yWILEHa #ijasa he, o naTyma xan Konsenunja cry-
M1 HA CHATY Y OJTHOCY HA HOBY IPKABY YFOSOPHHIY, HMATH
AEJCTBO HAjane VYMILEHE HA OCHOBY CTapa I, 1o YCIOROM A
ce FOBA JPKaBa YrOBOPHHUA [PIJIPYXH TAKBO) H3jany M
Y4HHH DEUHITPOYHY JENHOCTPANY 13JaRY.

Yaan 95.

[Mpuaukom 1eNOHOBAMA CBOJHX MUHCTPYMEHATA paTHGy-
Kaumje, nNpHxpaTara, 0400pABAbA WIH OPHCTYNAKA CRaka
JPXABA MOXC HIJABHTH jia Ce He ¢MaTpa obaneinnM onpenba-
ma Ta4ke (6) cTasa 1. waana |. ose koupenumje.
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Article 96

A Contracting State whose legislation requires contracts
of sale to be concluded in or evidenced by writing may at any
time make a declaration in accordance with article 12 that any
provision of article 11, article 29, or Part 11 of this Convention,
that allows a contract of sale or its modification or termination
by agreement or any offer, acceptance, or other indication of
intention to be made in any form other than in writing, do¢s
not apply where any party has his place of business in that Sta-
te.

Article 97

(1) Declarations made under this Convention at the time
of signature are subject to confirmation upon rau['c&tlon ac-
ceptance or approval.

(2) Declarations and confirmations of declarations are to
bi in writing and be formally notified to the depositary.

(3) A declaration takes effect simultaneousty with the en-
try into force of this Convention in respect of the State concer-
ned. However, a declaration of which the depossitary receives
formal notification after such entry into force takes effect on
the first day of the month following the expiration of six mon-
ths after the date of its receipt by the depositary. Reciprocal
unilateral declarations under article 94 take effect on the first
day of the month following the expiration of six months after
the receipt of the latest declaration by the depositary.

(4) Any State which makes a declaration under this Con-
vention may withdraw it at any time by a formal notification
in writing addressed to the depositary. Such withdrawal is to
take effect on the first day of the month following the expirati-
on of six months after the date of the receipt of the notificati-
on by the depositary.

(5) A withdrawal of a declaration made under article 94
renders inoperative, as from the date on which the withdrawal
takes effect, any reciprocal declaration made by another State
under that article.

Article 98

No reservations are permitted except thase expressly aut-
horized in this Convention.

Article 99

(1) This Convention enters into forse, subject to the pro-
visions of paragraph (6) of this article, on the first day of the
month following the expiration of twelve months after the date
of deposit of the tenth instrument of ratification, acceptance,
approval or accession, including an instrument which contains

eclaration made under article 92.

(2) When a State ralifies, accepts, approves or accedes 1o
this Conventipn after the depom of the tenth instrument of ra-
tification, acceptance, proval or accession, this (‘onvcnuan
with the exception of lEc Part excluded, enters into force in
respect of that State, subject to the provisions of paragraph (6)
of this article, on the first day of the month following the expi-
ration of twelve months after the date of the deposit of its in-
strument of rafitication, acceptance, approval or accession.

(3) A Staie which ratifies, accepts, approves or acsedes to
this Convention and is a party to either or both the Conventi-
on relating to a Uniform Law on the Formation of Contracts
for the International Sale of Goods done at The Hague on |
July {964 (1964 Hague Formation Convention) and the Con-
vention relating lo a Uniform Law on the International Sale of
Goods done al The Hague on | July 1964 (1964 Hague Sales
Convention) shall at the same time denounce, as the casc may
be, either or both the 1964 Hague Sales Convention and the
1964 Hague Formation Convention by notifying the Gover-
nment of the Netherlands to that effect,

Ynan 96.

[pxasa yroBOpHHUA YHje 3AKOHONABCTBO 3AXTERA JIa CE
YrOBOpH O TPORajH 3akydyjy WA noTephyjy y mHCMEHO]
Gopati Moxe y BHIO Koje BpeMe JaTH W3jaBy y CK.Tafy ¢4 ua-
HoM 12, na ¢z oapenBe wnana 11, wiana 29. wiw [ena I ose
KOHBENIH]e KOJUM & J03BOJLABA j1a C& YTODOP O TIpodajH 3a-
K/LYRH, H3MEH 31 CTOPAalyMHO PACKHHE HIIM TIOHYNE, NpH-
XBaTame WM GHIO KOja OPYra H3jaba BOJBE YWNHM HA HERM
APYTH HAaYHR 2 Ne Y TIMCMER0) GopMH, Hehe MpuMERNTH Kaj
61110 KOja CTPaHa UMA CBOjE CENHUIUTE ¥ TOj APKABH.

Ynar 97,

(1) HUajase YHUILEHE HA OCHOBY OBE KOHBEHIHjE ¥ BpCMe
MOTMHCHBAKA MOpAjy €€ NOTBPJIMTH 10LNE paTHOWKaUMje,
NPHXBaTaka HIH 07106pasama.

. (2) Uajase u notepie u3ijasa Mopajy OWTH Y NHCMEHO]
GopMH H IBARHTHO JOCTABIREHE ACNO3HTADY.

(3) Majase crynajy 1a CHATY HCTOBPEMERO Xajd H KOHBEH-
1ja y ONHOCY AA npxkaBy ¥ nuramy. MehyTum, nijase koje je-
MO3HTAP 3BAHUYHO MPHMH NOCAE TAKBOI CTYNdsma HA CHATY
npoyssoie fejcTro npeor xana Axyher seceua no ncTexy
1IECTOVeCeMHOT POKA, padyHajyhu 0.1 1aHa Kaja je nenoswrap
NPUMHKO Taxay wijay. Peunnpoyne jexnoctpase nsjase nave
Ha OCHOBY 4naxa 94. npoM3aR0Je A¢jCTBO NPBOr IaHA uayher
MeCena 1o HCTeXy 1eCTOMECETHOr poxa, pavynajyhu oo aaua
Kana je JIeMo3KrTap NpUMHO NOCTehY H3jaBy.

(4) Craxa npxaBa KOja y4HHN H3jaRY Ha OCHOBY OBE KOH-
acnnHje Moxe je mosyhn y GHno xoje Bpese 3BaHRMHEM NHC-
MeHAM ofaseuteren ynyhenus: aenozurapy. Oso nonnave-
e MPOH3IBOIH JEjCTBO NPBOT Nana wayher Mécena no HCETEKy
UNECTOMECEYHNT POKE O/ J&HA Kajl j¢ AeNO3ATUP NPHMHO TaK-
B0 obaBeluTerse.

(5) Iopraueme najane Koja je mara Ha ocxosy 4iana 94,
THILABA A€JCTBA, OX faHA CTYNama Ha CHATY TaKpor nopnave-
13 CBAKY PEOMIPOMHY 13jaBy KOjy YYHHH Heka Jpyra Ipxana
HA OCHOBY TOT WIIaHa.

Unan 98.

Hucy nonymitese 6U0 xakse pe3epse 0CHM OHIIX KOJe CY
UIPHYIHTO NO3BOJBEHE OBOM KOHBEHIHJOM.

Ynau 99.

(1) OBa kORBeHLM]a CTYNA HA CHArY, H3Y3ER y CIyYajeni-
ma npeasxhenm y oapeadama ¢rapa 6. 0BOr wiada, npBor
naga Wayher Meceld o WCTEKY IBAHACCTOMECEIHAT POKA OX
N4E2 JETOHOBAA AECETOr WHCTPYMENT4 paTHUKAIHjE, MPH-
XBATAMA, O7100PADAKLA IIH LIPUCTYNAMA, YKbYuyjyhu WHeTpY-
MEHT XKOJH CAAPXH H3jaBy DTy HA OCHOBY ¥AaHa 92,

(2) Kaa apwasa patuduxyje, npuxnsary, on06pH WM
UPHCTYNH OBOj KOHBERLMH NOCAE JIENOHOBAMKbA AECETOr HH-
CTpyMeHTa paTH(HKaunje, NpHxsaTaima, oJ100papaiba HAH
NpHCTYNaka, 0BA KOWBEHI}a, Ca W3YIETKOM 163 KOjH je He-
KJbY4YCH, CTYTa Ha CHATY Y 0/1HOCY Ha TY JPaRy, HIYIeB y CaIy-
wajepinMa npeaprhennM y ctasy 6, OBOT BnaHa, MpBOT OaHa
nayher mMeceua no MCTeKy IBAHAECTOMECEUHOr poKa O NaHa
ZAENOHOBA-A F-CHHX HHCTPYMEHaTa paTHOHKauMje, TPHXBATA-
Hd, ONOOPARUIBA HIIH NPHCTYDAA,

(3) Hpxapa koja paTudikyje, npuxpaTH, 0a06pn uiu
NPHCTYM OBOj KOHBERIAJH, @ YIARMUA je KoRBenumje Koja ce
OJHOCH HA Jcmlooﬁpaaﬂu 33KOK O 3aKJBY4eksY YroBOpa O Mé-
hynapoitioj mponaju Tesecuux noxpemux CTBAPH JOHETE Yy
Xary ). jyna 1964, (Xaiika KOHREHLN}A O 3aKIbYTesby YTOBOPA
ox 1964) niu Konmenunje K0ja ce ogxocH Ha JenHoOOpa3uH
38KOH O NMPOJAjJH TeNeCHHX NOKPETHHX CTBAPH J0HeTe ¥ Xary
1. jyna 1964, (Xamxa xonuBeROHja 0 nipo;aju oa 1964.) niu obe
OBE KOHBEHUHjE, MCTOBPEMEHO he OTKA3ATH, JA8HCHO On CY-
qaja, jenny wumi 06e KoubenInje — Xaky KOHBEHUMjy O po-
Aajn on 1964, u Xaiuxy KORBEHUM]Y O 3aRIbY4YCH.y YTOEOpa ON
1964 - oGaseuitersem xoje fie'y TOM CAMHCIY YNYTHTH XONau-
IICKOj BNANH.
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{(4) A State party to the 1964 Hague Sales Canvention
which ratifies, accepts, approves or accedes to the present
Convention and declares or has declared under article 92 that
it will not be bound by Part II of this Convention shall at the
time of ratification, acceptance, approval or accession denpun-
ce the 1964 Hague Sales Convention by notifying the Governe-
ment of the Netherlands to that effect,

(5) A State party to the 1964 Hague Formation Convetion
which ratifies, accepts, approves or accedes to the present
Convention and declares or has declared under article 92 that
it will not be bound by Part 111 of this Convention shall at the
time of ratification, acceptance, approval or accession denoun-
ce the 1964 Hague Formation Convention by notifying the Go-
vernment of the Netherlands to that effect,

(6) Faor the purpose of this article, ratifications, acceptan-
ces, approvals and accesions in respect of this Convention by
States parties to the 1964 Hague Formation Convention or to
the 1964 Hague Sales Convention shall not be effective until
such denunciations as may be required on the part of those
States in respect of the latter two Conventions have themselves
become effective. The depositary of this Convention shall con-
sult with the Government of the Netherlands, as the deposita-
sy of the 1964 Conventions, o as to ensure necessary ¢o-ordi-
nation in this respect.

Article 100

(1) This Convention applies to the formation of a con-
tract only when the proposal for concluding the contract is
made on or after the date when the Convention enters into for-
ce in respect of the Contracting States.referred to in subparag-
raph (1) (a) or the Contracting State referred to in subparag-
raph (1) (b) of article 1.

(2) This Convention applies anly to contracts concluded
on or after the date when the Convention enters into force in
respect of the Contracting States referred to in subparagraph
(1) (a) or the Contracting State referred 1o in subparagraph (1)
(b) of article 1.

Asticle 101

(1) A Contracting State may denounce this Conventian,
or Part IT or Part 111 of the Convention, by a formal notificati-
on in wriling addressed to the depositary.

(2) The denunciation takes effect on the first day of the

month following the expiration of twelve months after the no-
tification is received by the depositary. Where a longer period
for the denunciation to take effect is specified in the notificati-
on, the denunciation takes effect upon the expiration of such
longer period after the nolifacation is received by the deposita-
ry.
. Done at Vienna,-this day of eleventh day of April, one
thousand nine hundred and eighty, in a single original, of
which the Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spa-
nish texts are equally authentic.

In withess whereof the undersigned plenipotenti-

aries, being duly authorized by their respective Governments,
have signed this Convention.

(4) Mpwapa ynannua Xauwke KOHBERUMjE 0 NpoAajn O
1964, x0ja paTHdHXYje, TPHUXBATH, 0/106PA BN BPHCTYNH Ca-
nans0j ICONBEHINH M ®3jaBH 1M je Beh A3jaBHna Ha ocHoBy
wnava 92. 1a ce uehe o6anesatn enom [T one konBenuuje e,
y acy paTnHduKamnje, MPAXBATAIEA, 0100paBatha HIIH MIPHCTY-
nikha 0TKA3ATH Xalmky xoHseHIMjy o nponaju on 1964. oba-
BetTebeM koje he y TOM CMUCIy N0CHaTY XONSHACKO) BIALH,

(5) Npxapa ynanuua Xaurke KOHBERUME O 3AXILYYEY
yrosopa oa 1964. koja pamd:qujc, NPHXBATH, onobpy win
NPHCTYTH CANAIIIS0j KOHBEHUU)H # 13japH WK je el najapn-
71a, Ha OCHOBY unaHa 92, na ce Hehe gbanesatu [lenom 111 ope
KOHBeRWNje Ne, y wacy paTudmxaiuje, NpHxraTawa, onobpa-
BAbA MM NPHCTYNAILE, OTKA3IATH Xaluky KOHBEHUM]Y O 3a-
Kibyucry yropopa ox 1964. ofasewtemem koje he y Tom
CMHC/Y MOCNATH XOJNAHICKO) BIATH.

(6) ¥ cMuciy OBOT 4JaHa, payudmxmmjez NMPHXBATAKA,
onobpabajpa M npuCTYnNalm3 0BO] ROHBEHUHJH 04 CTpaHe
Opxapa wiaHnua Xamke KOWBEHUNje O 3AK/bYIEILY yrozopa
on 1964. nny Xamke xouseHIKje o nponajr o 1964. ctynajy
AA CHATY TeK MOIITO OTKA3M KOJH C£ 3aXTeDajy OX CTPAHE Tak-
RUX ApXABA Y ONHOCY HA MOMEHYTE NBE¢ KOHRBEHIHAE CTyNeE KA.
chary. [leno3uTap 0Be KOHBEHUH]E xoucynTosahe ce ca xonaH-
JICKOM BAALIOM, Kao Aeno3uTopom Konveruuja on 1964, kako
61 ce 0besbeanna noTpeGHa KOOPANHALH]A Y TOM CMHCIY.

Yau 100,

(1) Ona xouBeHUM]A CE NPHMEHYje HA JAKIbYUEHE YTQpO-
pa caMO K41 je Mpeanor 3a 3ak/bYYele YroBopa yuHmeH Ha
MaH ¥JIH TOCTE NAHA CTYMAlba HA CHATY OBE KOHBCHIU]E ¥ Ol
HOCY HA APXABE YrOBOPHHIE O KOjuMa j¢ peu y TaukH (1) cra-
Ba 1. wnana ). HAM JIPKABY YTOBOPRHLY O KOjoj je ped ¥ Tayku
(6) crana [. wiana .

(2) Opa KOWBEHINA TIPHMEHbYJE ¢& CAMO HA YTOBOpE 1a-
KbYYeHe HA AW WK nocne Zana ¢rynama Ha cHary Kousen-
LHje y OHOCY Ha npaae YTOROPRHIE O KOJHMA Je ped y Tagky
(a) cvara . ynawa 1. noay OpxaBe YyroBoPRHLE O KOjO) Je pey y
.tavxy (6) crama ], ynawa 1.

Ynau 101,

(1) Ap:#apa yronopHHUA MOKE OTKAIATI{ OBY XKOHREHIK-
jy, nau Reo IT wnu {eo 111 obe xoupeHumje, 3BAHHIHHM ITHIC-
MeHHM obapelrTermen ynyheHHy Demo3uTapy.

(2) Orxas npowanonx nejcTro npeor aara wiuyher Meceua
N0 HCTEXY ABAHACCTOMECEYHOr pOKa O/ JAHA K3Na je jenosu.
TAp NpHMIO obasewmTewse. Kan je y ofasciuremy HaveneH
AYXHA DOK ¥ KOMe 0TKa3 IPCH3BOAK AEJCTBO, DTKAY NPOA3IRONN
NEJCTBO NO HCTeKy TaKBOT HyXer POKA mocie npujema oba-
BEUITEHA O] CTPaHE QENo3HTapa.

Cavmibeno y beuy, jemanaector anpu.a XHibany IEBET
CTOTHHA OcaMeceTe, y jéJHOM OPHIHHAIIHOM NPHMEPKY THjH
Cy apanckH, EHIIeCKH, QpaHLyCKH, REHECKT, PYCKH H LUNAH-
CKH TEKCTOBH ITOM(j&THAKO BEPONOCTOJHH,

Y NOTRpAY Mera cy j101e MOTNHCAHH, TIPOITHCHO ONYyHO-
sofieHH 0 CTPaHe CBOjHX BNANa, DOTIHCANH OBY KOHBEHIM]Y.

Yonan 3.

Onaj aaxou cTyTa Ha CHAry OCMOT AaHa 04 Aana ofijassbupama y ,, CrykGenoM muety CHPI” -

Mehynapoauu yrosopw,

Wapanaq; Hoemmcko-aiaasauks yerafnoms CaywGenu auct Connjannctuure ®eaepatusue Penmy6mke Jyrocaasuje, Beorpan,
Josana Pacruha 1. [Mourr. §ax 226. — JupekTop A rIABHA M OXTOBOPAN YRenAuK Bemwo Taanh. - [Masna: Hornrcko-naanau-
ka yerapona CaymGern Jiner Conujanuctiaxe @enepaTene PenyGnuke Jyrocaaenje, Beorpaa, Jonana Pactuba Gp. 1.



